Наталья Щерба

Королева Времени




© Наталья Щерба, текст, 2018

© Макет, оформление. ООО «РОСМЭН», 2018

* * *


[image: bin00000000.jpeg]

В одном маленьком городе где-то на окраине часодейного мира шёл снег. Мягкие, пушистые хлопья плавно опускались на крыши домов, плотно укрытые черепицей, на балкончики и террасы, увитые сухими побегами плюща и винограда, на тротуары, вымощенные аккуратной каменной плиткой.

Утро наступило, но свет фонарей не погас, продлевая самую долгую ночь на свете – ночь с двадцать первого на двадцать второе декабря.

Дом на улице Золотых Шестерёнок был такой же, как все остальные, – трёхэтажный, под красной черепичной крышей. Но весь его первый этаж занимала кондитерская. Ярко сияла стеклянная витрина. По всей улице вился чудесный аромат ванили, корицы и тёплого мёда, и носы девчонок и мальчишек даже во сне морщились от восторга, – ведь скоро родители проснутся и побегут в чудесную кондитерскую за имбирными пряниками, медовыми коржиками, миндальным печеньем и кексами с изюмом и орехами. Нельзя же обойтись без сладостей на самом чудесном празднике в году!

А на третьем этаже этого дома, прямо над витриной с пирожными, располагалась красивая мансарда с двумя аккуратными прямоугольными окнами под небольшим узорчатым навесом. Там жил мальчик: в чём-то он был самый обычный, а в чём-то – особенный, как и любой ребёнок в мире. Но сегодня именно он проснулся первым из всех детей в городе.
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Глава 1. День Подарка под подушкой
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За окном медленно кружились снежинки. Их танец завораживал, навевая лёгкую дремоту…

Феликс поплотнее закутался в мягкое и тёплое одеяло – вставать не хотелось. Даже аромат свежеиспечённых пряников с корицей и миндалём, доносившийся снизу, из маминой кондитерской, не мог поднять его на ноги. Ведь сегодняшнее утро двадцать второго декабря пришло на смену волшебной ночи, когда Белый Часодей раздавал подарки самого Времени.

А это значит, что наступил День подарка под подушкой!

Феликс резко сел на постели и в нетерпении уставился на свою подушку. Под ней точно что-то лежало!


Феликс жил в часодейном мире, где каждый ребёнок с раннего детства знает, что Время – это самая большая ценность. Надо дорожить каждым мигом и беречь каждую секунду. А в благодарность за уважительное отношение таинственный Белый Часодей раз в год покидал свой замок и целую ночь исполнял самые заветные желания девчонок и мальчишек – дарил им новогодние подарки от Времени.

Феликс был уверен, что и в этом году он получит что-то необыкновенное. Он хорошо учился в школе, всегда был вежлив со старшими да и с ровесниками, читал по дюжине книг в месяц и каждый день убирался в своей комнате. Пожалуй, он не совершил ни одного плохого поступка в жизни!

В прошлом году Белый Часодей подарил ему настоящий летающий поезд! Как только Феликс поднял подушку, поезд взмыл под самый потолок, закружился по комнате и умчался в коридор. А в позапрошлом году мальчик получил механическую птицу и коробку шоколадных конфет, которая каждый месяц наполнялась заново. Но в этом году Феликс превзошёл самого себя: стал лучшим учеником школы, и его даже пригласили на Новогодний бал в Ратуше!

Значит, Время должно наградить его особенным подарком. Сегодня отец Феликса возвращался из долгого путешествия, и мальчику больше всего хотелось услышать его похвалу.


Для Феликса отец всегда был самым загадочным человеком на свете. Все знакомые называли отца волшебником, потому что он был часодеем – тем, кто умеет управлять временем. Вместе с другими часодеями отец постоянно ездил в далёкие экспедиции по разным мирам и эпохам за старинными механическими вещами. Мама часто рассказывала, что отец переходит сквозь зеркала в другие миры, разгадывает секреты прошлого и будущего, изобретает фантастические механизмы, летает на дриадэрах – живых кораблях с огромными деревянными крыльями – и даже лечит судьбы людей. А ещё было время, когда он сражался с тёмными часодеями, использующими волшебную силу Времени для разрушения.

Когда отец был дома, он часто повторял, что в мире нет ничего дороже и ценнее Времени. А значит, особенный подарок Феликсу от Времени станет самым лучшим сюрпризом для папы.

Мальчик даже зажмурился от удовольствия, представляя, с каким уважением посмотрит на него отец, как радостно всплеснёт руками мама и с какой гордостью сам он будет демонстрировать свой подарок на церемонии награждения в Ратуше…


Феликс осторожно приподнял самый уголок подушки, но ничего не увидел. Тогда он потянул уголок выше, и вот что-то блеснуло золотой искрой. Сердце мальчика радостно дрогнуло. Наверняка это деталь часолёта или даже целый летающий коврик! Или обод музыкальной шкатулки, или уголок золотой рамки часограммы – фотографии, способной переносить в другое время. А может, какая-нибудь особенная, очень дорогая механическая игрушка!
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Одним рывком Феликс скинул подушку и уставился на свой подарок.

Его сердце забилось часто-часто.

Не может быть…

Он получил часы. Карманные, в золотом корпусе, с изящной гравировкой в виде листьев клёна. Феликс осторожно взял часы в руки, щёлкнул круглой крышкой, и та мгновенно откинулась…

Стекло циферблата оказалось треснутым: посередине шёл ломаный зигзаг. А чёрные, погнутые стрелки… не двигались.

Феликс смотрел растерянно, всё ещё не веря собственным глазам. Голова у него вдруг закружилась, а сердце ускакало куда-то в пустоту…

Он не мог получить такой страшный подарок!

В часодейном мире считалось очень дурным знаком получить от Белого Часодея сломанные часы. Это означало, что в прошлом году ребёнок потратил время впустую…


Когда Феликс спустился в столовую на завтрак, мама поцеловала его в щёку, поздравила с праздником и, конечно, спросила, что же принёс ему Белый Часодей.

У сына был готов ответ:

– Мама, можно, я скажу, когда приедет папа? Это сюрприз.

Щёки у Феликса покраснели от стыда, но, к счастью, мама этого не заметила. Она понимающе улыбнулась:

– Папа приедет поздно вечером. Днём я буду занята – сегодня в кондитерской много работы, зато на ужин приготовлю твой любимый торт из трёх видов шоколада!

Мама снова чмокнула сына в щёку и убежала в магазин. Колокольчик на двери звенел не переставая, – к ним уже спешили первые покупатели.

За праздничными хлопотами и приготовлениями время летело незаметно – для взрослых. А вот Феликс от нечего делать слонялся по дому и даже заглянул в кондитерскую. Работа в цехе кипела: повара месили тесто, ставили в печь огромные подносы с безе и коржиками, украшали цветной глазурью пряники. Девушка-продавщица ловко раскладывала хрустящее печенье по ярким разноцветным коробкам, ссыпала орехи в шоколаде в серебристые кульки, не переставая улыбаться всё новым и новым покупателям. Феликс удивился, что два мальчика, его ровесника, пришли помочь отцу-повару. Сначала они бегали по мелким поручениям в другие магазины – то миндаля подкупить, то карамельного сахара, то малинового сиропа. А потом дружно кинулись расчищать снег на крыльце: с улицы доносился их весёлый смех.

Феликса раздражала их прыткость.

«Интересно, что они получили от Белого Часодея? Уж точно не сломанные часы, – сердито думал мальчик, – вон какие довольные…»

День тянулся медленно, словно Время сегодня специально игнорировало Феликса. И всё же старые фамильные часы с двумя башенками по бокам неумолимо отсчитывали секунды. И вот уже стемнело на улице, зажглись первые фонари. А вскоре закрылись за последним покупателем двери кондитерской. Час неприятного разговора с отцом приближался.


[image: bin00000003.jpeg]
[image: chapter_end]


[image: before_title]
Глава 2. Легенда о старом зеркале
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К ужасу мальчика, вместе с папой приехали и его друзья-часодеи. Они выглядели такими важными: во фраках, длинных чёрных плащах и цилиндрах. Часодеи поставили свои трости на специальную подставку, сняли шляпы и оставили плащи на вешалке. После чего каждый из них поцеловал руку маме и степенно прошёл в гостиную, где уже накрывали праздничный стол.

Феликс потихоньку наблюдал за ними через перила лестницы, ведущей на третий этаж. Не начнись сегодняшний день со сломанных часов, он с радостью крутился бы рядом со взрослыми, вежливо и гордо отвечая на расспросы об успехах в школе. А вместо этого он, жалкий и несчастный, ютится на ступеньках… Проклятый Белый Часодей!

– Феликс! – вдруг раздался громовой голос отца. – Ты где?

Мальчик вздрогнул, не зная, как поступить. Он так хотел обнять папу, вернувшегося из долгого путешествия в прошлое, но знал: первым делом тот спросит, что же ему подарил Белый Часодей. А Феликсу очень не хотелось признаваться, что он получил от Времени сломанные часы. Ведь он всегда был таким хорошим! Он всегда поступал правильно. Всегда! Так, как его просили, как его учили, как от него требовали. За что же Время его наказало?

Феликс уже подумывал вернуться к себе в комнату и притвориться больным, но тут папа обнаружил его убежище и, шутливо погрозив пальцем, поманил к себе.

Мальчик не заставил просить себя дважды: он с воплем кинулся отцу на шею, на какой-то миг позабыв о Времени и его странном подарке. Тем более что отец привёз ему игрушечный часовой театр, в котором сцена крутилась вокруг себя на маленьких шестерёнках, и каждые пятнадцать минут поднимался занавес, и выходили актёры, причём всё время в разных костюмах.

Но как только все гости уселись за стол, отец спросил о подарке Времени. За день Феликс сто раз повторил свою речь, но все слова вдруг оставили его. Сгорая от стыда, он молча протянул отцу часы.

Увидев, что часы сломаны, тот удивлённо шевельнул бровью и растерянно переглянулся с мамой.

– Скоро Новый год, – поспешно заявила мама. – Феликса пригласили на Новогодний бал в Ратушу, где соберётся много гостей со всего мира. Даже феи обещали прилететь. Наш сын – лучший ученик школы и наверняка получит самый большой подарок!

Феликс, не желая огорчать маму, вежливо кивнул и постарался изобразить улыбку. Он всегда так делал, когда не хотел расстраивать взрослых. Но отец почему-то нахмурился ещё больше.

– Время совсем расшалилось, – вдруг недовольно заметил один из гостей.

– Молодо-зелено, – почему-то сказал другой.

– Поучать вздумало, – поддакнул третий.

– Зато Время на нашей стороне… – серьёзно сказал отец. – А мы – на его…

Гости как-то по-особенному переглянулись и вдруг весело рассмеялись.

Феликс вспыхнул от негодования. Кровь прилила к его щекам. Неужели они смеются над ним?

От папы не укрылось волнение сына.

– Не расстраивайся, Феликс, – произнёс он. – Подарив сломанные часы, Белый Часодей дал тебе важный знак от лица Времени. Выходит, в твоей жизни что-то пошло не в ту сторону…

Он замолк, сбившись под суровым взглядом мамы.

– Феликс очень хороший ребёнок, – твёрдо заявила она. – Возможно, Белый Часодей просто перепутал подарки.

А Феликс вдруг почувствовал обиду. Целый год он старался, с утра до ночи сидел дома за уроками, читал книги, был вежлив, ни с кем не ссорился в классе, хотя его одноклассники все, как один, ужасные лентяи и приставалы… Целый год он старался показать, что правильно проводит Время, чтобы оно потом подарило ему лучший подарок в мире. И тогда отец непременно взял бы его в своё новое загадочное путешествие… Отец увидел бы, что Время выделяет Феликса, ведь он ценит Время больше всех детей в округе… И вот как оно ему отплатило!

На глаза навернулись слёзы, но Феликс постарался, чтобы никто этого не заметил. Он привык быть вежливым и никого не расстраивать.

Неожиданно снова заговорил один из папиных гостей. У него было строгое, но доброе лицо и очень внимательный взгляд.

– Скажи, Феликс, у тебя есть друзья?

Феликс удивился вопросу. Друзья? С одноклассниками он не общался, потому что все они страшно донимали его: то просили что-то разъяснить, то списать домашнее задание, то принести маминых пряников, знаменитых на весь город. Иногда они просто дразнили его за то, что он не собирался исполнять их глупые просьбы. А познакомиться с соседями у Феликса не было времени, потому что все дни он проводил дома за уроками или книгами.

– У меня нет времени на друзей, – поспешно заявил Феликс. – Я учусь.

– Вот как? – удивился гость.

А папа почему-то снова нахмурился.

– Но ведь Феликс лучший ученик школы, – торопливо вмешалась мама. – Другие дети завидуют ему, потому что все учителя хвалят нашего мальчика. Это всё новое Время виновато…

Феликс часто слышал от старших, будто Время только-только обновилось. Такое случается раз в тысячу лет, когда расцветает удивительный Алый Цветок. Ходит легенда, что новым Временем становится тот, кто его сорвёт. Но папа сказал Феликсу, что это сказка, а в жизни всё гораздо сложнее.

– Время ничего не делает просто так, – с нажимом произнёс папин гость, и Феликс очнулся от своих мыслей. – Время чувствует, когда его недооценивают, стараются перехитрить или просто не замечают.

Он кинул на мальчика внимательный взгляд, и тот вдруг почувствовал себя неуютно. Словно он сделал что-то не так.

– Кстати, слыхал я, – продолжил этот часодей, – что в нашей городской Ратуше есть старая заброшенная башня, к которой ведёт неприметная лесенка… В этой башне находится Старое Зеркало. Ему так много лет, что и сосчитать трудно. Это Зеркало показывает Янтарную залу в том замке, где живёт Время… На твоём месте я обязательно разыскал бы Зеркало, заглянул бы в него да и спросил у Времени, почему оно подарило тебе сломанные часы.

– И Время ответит? – спросил Феликс, изумлённо вытаращив глаза.

– Конечно, – усмехнулся часодей. – Что бы ты ни делал, как бы ни поступал, Время всегда на твоей стороне.

Феликс перевёл взгляд на отца, но у того был отстранённый вид, словно он думал о чём-то своём. Зато мама выглядела очень сердитой.

– Но сделать это можно только в новогоднюю ночь, – строго добавил часодей. – Как только часы пробьют полночь, границы между мирами исчезнут, и ты можешь попытать удачу. Вот почему свои самые заветные желания люди загадывают в миг, когда старый год встречается с новым.

– А раньше кто-то бывал в этой башне? – насторожился Феликс. – Она действительно существует?

– Пока сам не проверишь, не узнаешь, – заметил кто-то из гостей.

– Я хотел бы побывать в этой старой башне, – твёрдо заявил Феликс. – И отдать Времени сломанные часы. Это нечестно, что мой подарок получил другой мальчик!

Отец как-то странно переглянулся со своим знакомым, но тот лишь пожал плечами. А вот мама сердито покачала головой.

– Всё это старая и глупая выдумка, – сказала она. – Не лучше ли просто починить часы, чтобы Феликс смог показать их на празднике?

– Нельзя починить часы, которые добровольно покинуло Время, – тихо произнёс знакомый.

А все остальные часодей закивали, соглашаясь с ним.

Вечером, когда гости ушли, не забыв похвалить мамин торт из трёх видов шоколада, родители долго спорили в гостиной. Вначале Феликс только слушал их неразборчивые, но очень сердитые голоса из своей комнаты, но потом не выдержал, открыл дверь и спустился по лестнице, чтобы понять, о чём они так спорят.

– Феликс наш единственный ребёнок, – сказал папа. – Вот почему он стал таким бессердечным. Ему не с кем делиться, не о ком заботиться. Я почти уверен, что Время наказало его заслуженно.

– Это не его вина, – тихо произнесла мама. – Ты и я много работаем, поэтому не уделяем сыну достаточно внимания…

Феликс не стал дослушивать и прокрался на цыпочках обратно в комнату.

«Почему отец считает меня бессердечным? – думал он, накрывшись одеялом с головой. – Я не сделал ни одного плохого поступка в жизни!»

В горле запершило, а в глазах защипало. Внезапно Феликс понял. Во всём виноваты сломанные часы! Это из-за них папа считает его плохим…

В дверь постучали – отец пришёл пожелать спокойной ночи.

– Это ошибка! – выпалил Феликс, резко скидывая одеяло. – Время ошиблось! Я не бессердечный…

Он замолк, смутившись. Ну вот, теперь папа поймёт, что он ещё и подслушивал…

– Старое Зеркало действительно существует, – произнёс отец. – Но я не уверен, что в нашей Ратуше находится именно оно… А давай-ка в новогоднюю ночь мы уйдём из праздничной залы и попробуем разыскать ту старую башню. Что скажешь?

Феликс потрясённо кивнул.

– Но знай: с Временем и его вещами, такими, как это Старое Зеркало, надо вести себя очень осторожно, – предостерёг отец. – Поэтому один туда не ходи ни в коем случае.

Они ещё немного поговорили, и вскоре отец ушёл. А Феликс долго не мог заснуть. Он всегда хотел стать часодеем, как папа, и путешествовать по разным временам. Мысль, что вскоре он сможет увидеть Время, необычайно взволновала его!

Наконец усталость взяла своё, и Феликс уснул. Ему приснилось, будто он смотрит в старое, пыльное зеркало и видит в нём стол в лесу, накрытый на трёх человек. Потом Феликс заметил себя – это он пьёт чай с самим Временем! Феликс не может понять, как оно выглядит, только почему-то знает, что Время очень любит ландыши.

Всю неделю Феликс жил только предстоящим разговором с Временем. Он постоянно носил с собой сломанные часы, чтобы не потерять их, и даже когда шёл мыться, оставлял их в ванной на полочке.

Но за несколько дней до празднования Нового года папу неожиданно вызвали по срочному делу, и он уехал в одну далёкую эпоху прошлого спасать судьбу какого-то мальчика, который в будущем может стать злодеем. Мама заверила Феликса, что папа приедет утром, когда они вернутся с Новогоднего бала.

Но Феликс всё равно расстроился, и очень сильно, ведь они с отцом собирались найти башню и спросить у Времени о сломанных часах. Он так обиделся, что целых два дня не выходил из своей комнаты. Феликс решил, что в следующем году будет самым вредным мальчиком на свете и пусть Белый Часодей хоть тысячи сломанных часов ему дарит!
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Глава 3. Фея Олли
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Среди изумрудных холмов и серебряных озёр, где издавна живут феи, раскинулась Хрустальная долина. Там круглый год стояла тёплая и ясная погода, потому что жители умели управлять Временем – собственно, именно поэтому их назвали часовыми феями.

Феи жили на деревьях в маленьких домиках, а чай пили в беседках. Надо сказать, что часовые феи выглядят так же, как люди, только у них есть крылья – разноцветные, с пятнышками, волнистыми узорами и тонкой каймой. Поэтому они с лёгкостью перелетают с ветки на ветку без всяких лестниц и лифтов, да и для прогулки им не нужны велосипеды. Вместо машин феи используют изящные воздушные лодки, похожие на полумесяц, или живые летающие корабли – дриадэры, которые растут в волшебном лесу словно деревья.

На большом раскидистом дубе, на ветке Трёх Желудей, жила часовая фея Олли. У неё были огромные зелёные глаза, чёрные волосы с золотыми прядками и ярко-синие крылья. Она всегда носила одно и то же зелёное платье с белым воротничком и двумя кармашками. В одном кармашке она хранила баночку с любимой золотой краской и кисточку, а в другом – разноцветные мелки.

Дело в том, что Олли больше всего на свете любила рисовать. Но эта фея была такой стеснительной и неуверенной в себе, что никто из знакомых даже не подозревал об этом её таланте.

Обычно все феи проводили свободное время на лесных праздниках, в играх или чаепитиях с соседками. Олли терпеть не могла шумные праздники, предпочитая укрываться от чужих глаз на своей уютной ветке с тремя гигантскими желудями.

Соседки не раз видели, как Олли сидит на качелях возле своего дома и вообще ничего не делает. И поэтому все они считали её очень ленивой феей, которая даже летать не хочет.

– Вот же странная фея, – говорили соседки между собой, – не поёт, не танцует, не летает. И платье носит одно и то же! Смотрите, у неё даже глаза закрыты – да она просто спит!

Олли и вправду могла часами сидеть на качелях с закрытыми глазами. Перед её мысленным взором проносились удивительные картины: ярко-голубые леса под розовым снегом, цветущие острова, летящие в небе, замки с тысячами башен посреди огромного разноцветного космоса… Эти фантазии получались гораздо, гораздо лучше, чем нарисованные обыкновенной кисточкой на обыкновенном холсте самыми обыкновенными красками.

Конечно, Олли много рисовала, пусть получалось, по её мнению, не так хорошо, как в воображении. Но рисовала она только ночью, когда все феи давно спали. А то вдруг им не понравятся её рисунки, вдруг её поднимут на смех?

Например, однажды ночью она расписала чайный сервиз своей соседки Тиль белыми и золотыми розами. Утром Тиль обнаружила обновлённый сервиз у себя в беседке и очень обрадовалась. Соседки по дереву вовсю расхваливали узор, а Тиль решила, будто она во сне сама разрисовала чашки и блюдца.

Потом Олли покрыла все беседки на дереве белыми лилиями и золотыми листьями. И опять все подумали на Тиль, в том числе и сама Тиль. А на следующую ночь Олли разукрасила мелкими разноцветными точками все фонарики, висевшие на ветвях. Все феи снова решили, что это Тиль, а Олли так и не хватило духу признаться. К тому же некоторые феи сказали, что надо было нарисовать не лилии, а фиалки. А одна фея вообще заявила, что лучший цвет – это чёрный, и пусть Тиль ещё что-нибудь нарисует, только чёрное.

Пока они спорили, Олли качалась на качелях и, закрыв глаза, опять фантазировала. В её воображении медленно проплывали яркие, живописные картины, тысячи сложных и разнообразных узоров, словно в калейдоскопе. Она могла день и ночь напролёт смешивать цвета и оттенки, превращая их в чудесные видения. Все эти картины были ярче, фантастичнее, искуснее, чем грубые узоры, выходившие из-под пера или кисточки.
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«Эх, – думала Олли, – разве могут эти краски, обычные краски и фломастеры передать всю глубину настоящего воображения…»

Тогда-то и зародилось у Олли самое заветное желание: научиться переносить яркие придуманные картины в обычную жизнь! Скажем, нарисует она зелёного зайца, а он – раз! – и оживёт, поскачет по тропинке. Или нарисует цветок, а тот сразу заблагоухает.

Целый год Олли старалась изо всех сил, всё своё время посвящая хорошим поступкам. В основном она исполняла разные желания своих соседок: рисовала их портреты, расписывала посуду, свечи, двери и окошки, даже платья, которые феи специально оставляли для этого в беседке. Они по-прежнему думали, что это Тиль рисует во сне.

Олли было всё равно, что её творчество принимают за работу другой феи. Разве это рисунки?! В них нет настоящей силы, нет волшебства… Олли очень хотела показать Времени, что она проводит его с толком и заслуживает самого лучшего подарка. Ведь давно известно: если ты ценишь и уважаешь Время, то все твои желания рано или поздно исполняются.

В ночь, когда Белый Часодей разносит подарки всем детям, Олли попросила у него волшебные краски. Такие особенные краски, которые делали бы её рисунки живыми. Ведь Времени всё подвластно! И тогда все феи узнают про её талант – и соседки по дереву, и вся Хрустальная долина, да что там, весь мир!

Утром двадцать второго декабря Олли проснулась раньше всех. Она знала, что пришёл её благословенный час… Наконец-то всё изменится. И ни у кого не останется сомнений, что она самая талантливая фея на свете. А главное, в это наконец-то поверит и сама Олли… Ведь никто не может спорить с Временем!

Но под подушкой Олли нашла… пёрышко. Крохотное ярко-синее перо с ало-золотыми искорками.

И Олли очень расстроилась. Она крепко зажала пёрышко в руке, расправила ярко-синие крылья и полетела по направлению к городу, где жили люди. Давным-давно Олли слышала легенду о старой башне где-то на городской Ратуше. Будто бы там находится Старое Зеркало, заглянув в которое, можно поговорить с самим Временем. Олли непременно найдёт это место и спросит у Времени, почему оно подарило ей такой странный подарок!
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Глава 4. Том из мастерской
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Сколько Том себя помнил, он всегда жил в мастерской по ремонту старых часовых механизмов. Он был сиротой и совсем не знал своих родителей. Когда ему исполнилось два года, мальчика приютил дальний родственник, старик Жолиус.

Увы, это был грубый, неприятный и вечно сердитый человек. Он относился к приёмышу неласково и считал его обузой. Как только Том немного подрос, старик Жолиус принялся нагружать его самой разной работой в мастерской, чтобы приучить к своему делу. Вот тогда-то и открылся талант Тома: он любил мастерить, был аккуратен в расчётах и мог запросто собрать и разобрать любой механизм, будь то часы или замок с секретом.

Когда у Тома выдавалась редкая свободная минутка, он придумывал свои замки с секретами, для которых требовалось по три-четыре ключа разной формы. Том хотел стать изобретателем, но для этого надо было поступить в Академию часовых мастеров, а перед этим закончить школу. Увы, старик Жолиус не собирался тратиться на образование ученика, считая, что у того уже есть ремесло, которое всегда прокормит их двоих.

Ребята на улице не желали дружить с Томом, потешаясь над его старой, изношенной одеждой и вечно голодным видом, – старик Жолиус скупился во всём. А если ему что-то не нравилось, мог запросто отвесить приёмышу пару оплеух.

Устав от враждебности окружающих, Том всё чаще замыкался в себе, прятался в укромном углу мастерской, отгороженном шкафами со старым хламом. Здесь стоял небольшой стол, на котором всегда высилась целая гора ключей и замков, нуждающихся в починке, а рядом – старая скрипучая табуретка. Тут пахло пылью, плесенью и ржавым железом, но это был его личный уголок, где Том чувствовал себя счастливым, – ведь здесь он мог часами заниматься любимым делом.

Но всё изменилось, когда Том научился открывать сложные замки. Ему нравились замки с секретами, и вскоре он уже мог подобрать ключ к любому из них. Чем сложнее оказывался запирающий механизм, тем интереснее было возиться с ним Тому. Мальчик готов был сидеть за работой неделями, забывая про сон и еду, и старик Жолиус вдруг стал радоваться его успехам.

Но, увы, умением Тома заинтересовались плохие люди. Ночью к старику Жолиусу приходили какие-то странные типы и приносили самые разные вещи – часы, украшения, дорогие шкатулки. Узнав от старика об уникальном таланте его подмастерья, они стали носить шкатулки, коробки и даже огромные сундуки, закрытые на замки с особо сложными, секретными механизмами. К некоторым приходилось подбирать целую связку ключей.

Поначалу Тому нравилось заниматься таким интересным делом, но вскоре он понял, что ему приносят ворованные вещи. Мало того, слух о «чёрном» таланте мальчика пошёл по всей деревне, и Тома стали сторониться ещё больше, чем прежде.

«Если бы у меня были деньги, – с грустью думал Том, – я сбежал бы от старика Жолиуса. Пошёл бы в школу, а потом поступил в Академию Часовых Искусств и стал бы часовым мастером».

Как и все дети, Том знал, что самым главным в мире было Время. А значит, только Времени подвластно решить его проблему.

Белый Часодей никогда не дарил Тому подарков, потому что в ночь с двадцать первого на двадцать второе декабря старик Жолиус отбирал у него подушку. Но сегодня мальчик тайком соорудил подушку из мешка с соломой и, когда старик захрапел в своей комнате, аккуратно достал её и положил под голову.

Том попросил у Белого Часодея немного денег, лучше всего – золотых эфларов, чтобы он мог сбежать от старика и больше не заниматься нечестным ремеслом.
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Утром Том проснулся первым. Он посчитал это хорошим знаком. Мальчик спешно сунул руку под подушку и, о чудо, нащупал что-то металлическое и… постойте, продолговатое, с множеством зазубрин… Каково же было изумление Тома, когда он вытащил простой ржавый ключ. Правда, тот выглядел как старинный и на ободке даже имел тиснение в виде восьмёрки – знака бесконечности. Да и головка у ключа оказалась необычная – в виде полевого цветка василька.

«Выходит, – горько размышлял Том, – Время хочет показать, что мне всю жизнь придётся подбирать ключи к чужим замкам? А может, оно так… пошутило?»

На глаза навернулись злые слёзы. Том вдруг понял, что больше не может находиться в этой мастерской ни минуты. Том взял ключ, сунул его за пазуху своей ветхой тоненькой куртки и, осторожно скрипнув входной дверью, вышел на улицу.

Снаружи оказалось морозно, холодный ветер задувал во все прорехи его потрёпанной одежды, но Том был полон решимости. Пусть Время подарило ему не гору золотых эфларов, а всего лишь какой-то ржавый ключик, он всё равно сбежит. Отправится пешком в город!

Том слыхал, будто в Ратуше есть старая башня, в которую просто так не войдёшь. А в башне стоит Старое Зеркало, через которое можно побеседовать с самим Временем. Том обязательно разыщет эту башню и откроет её, какой бы сложный замок ни стоял на двери. И тогда он поговорит с этим Временем, ох, поговорит!
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Глава 5. Встреча под ёлкой
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Наступило тридцать первое декабря.

Посреди самой большой залы Ратуши стояла высоченная, разлапистая ель.

Феликс вошёл в праздничную залу, ярко освещённую огнями многочисленных люстр, и замер от восхищения, позабыв обо всех своих горестях.

Высокая, до самого потолка, ёлка была украшена огромными расписными шарами и зеркальными фигурками зверей и птиц, а на её зелёных пушистых ветвях горели яркие, разноцветные фонарики в медных и бронзовых подсвечниках. Их огни отражались в золотых и серебряных шестерёнках, гирляндами развешанных по всему залу, и весело перемигивались с многочисленными свечами в настенных канделябрах.

Вокруг ёлки парили настоящие снежинки, только многократно увеличенные в размерах, а по воздуху плыли корабли из белых и голубых перьев. На балконе верхней галереи расположился большой оркестр: звучала лёгкая, чарующая музыка.

В зале оказалось много знакомых, и мама Феликса сразу упорхнула к ним. Её кондитерскую знали и уважали во всём городе, и для этого Новогоднего бала маму попросили испечь самые лучшие пирожные.

А Феликс остался с одноклассниками. Вначале он вежливо пытался участвовать в общем разговоре, но потом заскучал: ребята радовались наступающим каникулам, а Феликс всё время думал о старой башне, куда они собирались с отцом. Поэтому, как только все начали хвастаться подарками от Белого Часодея, мальчик незаметно отошёл к ёлке. Он давно приметил проход между огромной коробкой из синей фольги и игрушечной фигурой Белого Часодея в белой шубе и с бородой. Выждав подходящий момент, мальчик юркнул под пушистую еловую лапу.

Здесь оказалось очень уютно: пахло хвоей и конфетами.

Феликс устроился поудобнее и стал глядеть, как прибывают гости в роскошных бальных нарядах. Как жаль, что среди них нет отца!

Неожиданно прямо возле его укрытия остановились мальчик и девочка. Феликс узнал их: это были брат и сестра, их папа возглавлял мастерскую по ремонту часовых стрел. Они жили в соседнем доме, но он не знал, как их зовут.

– Какая великолепная ёлка! – восхитился мальчик. – Я так рад, что получил приглашение…

– И я! – подхватила его сестра. – Сначала будут танцы, а потом – угощение! Говорят, что все сладости готовили в кондитерской на нашей улице. Кстати, сын госпожи кондитерши стал лучшим учеником школы, представляешь? Кажется, его зовут Феликс. Только он какой-то неприятный, – вдруг добавила она.

– Ага, замкнутый и хмурый, – поддакнул брат. – И всегда один ходит. Наверное, сам с собой разговаривает.

У Феликса кровь прилила к щекам: он ужасно разозлился на ребят и одновременно расстроился. Какое право они имеют обсуждать его?! И почему это он неприятный? Да они ему просто завидуют! Он же учится лучше их всех.

И Феликс презрительно поджал губы.

– Но у него такие замечательные родители! – произнесла девочка. – Его мама делает самые вкусные лакомства в городе, а отец… Говорят, его отец с лёгкостью управляет временем, ходит по параллельным мирам и помогает людям починить их судьбы!

Феликс нахмурился ещё больше – вспомнил о сломанных часах. Он вытащил их из кармана, открыл крышку. Стекло было надтреснуто, чёрные погнутые стрелки по-прежнему не двигались.

Внезапно медленная музыка сменилась весёлой и зажигательной – начинался танцевальный вечер.

– А давай заберёмся под ёлку! – снова донёсся до Феликса голос девочки. – И будем смотреть оттуда, как кружатся пары!

– И ещё посмотрим, какие там подарки, – подхватил мальчик.

Но не успел Феликс ужаснуться, как брата и сестру позвали друзья – в левой части зала уже накрыли столы.

«Наверное, мама ищет меня», – подумал Феликс.

Она обещала угостить сына чароладом – волшебным напитком фей из чёрного и белого шоколада. Но Феликсу было всё равно.

– Это самый ужасный Новый год в моей жизни, – горько сказал он вслух. – Мало того что я получил эти проклятые часы, так ещё выслушиваю про себя всякие гадости.

Мальчик вновь щёлкнул крышкой и уставился на циферблат с погнутыми стрелками: увы, часы так и не заработали. А он так надеялся!

– Так ты действительно разговариваешь сам с собой? – вдруг произнёс чей-то голос откуда-то слева.

Феликс дёрнулся, с изумлением оглянулся на коробку с куклой. Ему показалось, что заговорила именно эта игрушка. Но тут коробка поехала в сторону, из-за неё выглянула девочка. У неё были огромные чёрные глаза и чёрные волосы с золотыми прядками, а одета она была в зелёное платье с белым воротничком и двумя кармашками и обута в сапожки с вытянутыми носками.

Не успел Феликс опомниться, как крышка на стоящей справа большущей коробке из синей фольги дёрнулась и из-под неё показалась взлохмаченная голова сонного мальчика.

– Так, значит, эти двое говорили про тебя? – спросил он, зевая, и вылез из коробки. – Ты – Феликс?

– Но я не разговариваю сам с собой, – с вызовом сказал Феликс, глядя только на мальчика. – И я не хмурый.

А тот вдруг широко улыбнулся.

– Я – Том! – представился он. – Извини за вид, но мне пришлось проторчать под ёлкой несколько дней, я прятался от охранников. Хорошо, что в этой большой коробке оказались мандарины, фруктовый мармелад и даже шоколадные конфеты – признаться, никогда раньше их не пробовал, поэтому сейчас… – Он похлопал себя по тощему животу. – Про меня люди в нашей деревне и не такое говорили, так что не бери в голову.

Феликс пожал плечами – не хватало ещё переживать из-за этого.

– А меня зовут Олли, – сообщила девочка. – Я фея из Хрустальной долины. У меня есть дело в этом городе… А ты зачем забрался под ёлку?

Феликс не ответил. Он не знал, зачем забрался. Просто у него было плохое настроение. И кстати, оно совсем не улучшилось.

Но Олли и Тома его молчание не смутило. Наверное, они уже наговорились между собой и были рады новому собеседнику.

– А что это у тебя за часы? – спросила Олли, пододвинувшись ближе.

– Они что, не работают? – удивился Том, уставившись на треснувший циферблат. – Это ты их сломал?

– Ничего я не ломал! – не вытерпел Феликс. – Я получил их в подарок.

В уголках глаз предательски защипало, и он, чтобы не заплакать, уставился на большую жестяную коробку печенья, перевязанную серебристым бантом.

– Ты хочешь сказать, что это… – Олли ахнула, не договорив.

Том с интересом глянул на часы.

– Те двое сказали, что он лучший ученик школы, – с сомнением протянул он. – Не может быть, чтобы он получил от Белого Часодея…

– Но я получил, – тихо, но твёрдо произнёс Феликс.

Некоторое время Олли и Том удивлённо смотрели на него. Феликсу было всё равно, будут они над ним смеяться или нет, и так скоро весь город узнает о его ужасном подарке.

– Но это же просто невероятно! – вдруг выдохнул Том. – Вот же тебе повезло!

Феликс недоумённо глянул на мальчика – тот взирал на него чуть ли не с восхищением.

– Я не знаю никого, кто бы получил сломанные часы, – поддержала Олли. В её взгляде промелькнуло любопытство.

– А я вот не считаю, что мне повезло, ясно? – Феликс спрятал часы в карман штанов. И вдруг выпалил: – Я их не заслужил!

Том с Олли переглянулись.

– Вообще-то заслужил, раз они оказались у тебя под подушкой, – заметил Том.

А Олли добавила:

– Может, ты сделал какую-нибудь гадость и даже сам не знаешь об этом.

– Я не делаю гадостей!

– Тогда потерял время, – продолжила Олли. – Или потратил его на пустяки.

– И даже этого не заметил! – подхватил Том.

Феликс побагровел. Эти ребята его достали.

– Я просто хотел получить самый лучший подарок… – процедил он. – Я так и загадал: хочу то, что я заслужил.

– Выходит, это сломанные часы, – задумчиво произнесла Олли.

– Я лучше знаю, какой подарок я заслужил, – насупился Феликс.

Том неловко повернулся боком и вытащил из кармана штанов ключ. Это был необычный ключ: ржавый, с обломанным зубцом на бородке, но с узорной головкой в виде полевого цветка василька.

– А это мой подарок под подушкой, – пояснил он. – Хотя я не просил ключ…

– А что ты просил? – заинтересовался Феликс. Ключ ему понравился, он выглядел очень таинственно.

– Это личное, – нахмурился Том. – Скажем так, я не просил ничего особенного… А фея вообще пёрышко получила, – торопливо объявил он.

Олли фыркнула и вытащила из кармашка своего зелёного платья ярко-синее пёрышко с ало-золотыми искрами.

– Я попросила у Белого Часодея кое-что необычное, – нехотя призналась Олли. – Краски, от которых рисунок оживает… Наверное, я не должна была просить их… Или недостаточно старалась, чтобы получить такой чудесный подарок.

Феликс недоумённо поднял брови.

– Зачем тебе такие краски? – искренне изумился он. – Ведь и обычными красками можно нарисовать очень хорошую картину, которая будет выглядеть как живая. Конечно, если ты хорошо рисуешь.

Том поддержал его одобрительным хмыканьем.

Некоторое время Олли молчала. В зале играла музыка, паркет гудел от топота множества ног, одновременно выделывающих танцевальные па, но здесь, под ёлкой, было тихо и уютно. Феликс даже подумал, что это один из самых лучших моментов в его жизни. И сам удивился собственным мыслям.

Наконец Олли печально вздохнула и произнесла:

– В том-то и дело, что я не уверена в своих способностях. А вдруг рисование – не мой талант? Зачем мне развивать его? Может, лучше заняться пением или танцами, ведь это главные умения фей…

– Если тебе нравится рисовать, значит, это твой талант, – заметил Том. – Вот мне нравится возиться с замками… Правда, я хотел бы, чтобы моё дело было честным и мм… радовало людей.

– Ответ на наши вопросы может дать только Время, – хмуро произнесла Олли. – Я так мечтала получить краски, а получила… перо. Понимаете, если бы Белый Часодей подарил мне волшебные краски, я точно знала бы, что в будущем стану художницей. Ведь в это верит само Время… – добавила она тише.

Феликс подумал, что в этом есть смысл – узнать наверняка, кем именно ты станешь в будущем. И только потом действовать. Но, с другой стороны, разве это не скучно – заранее знать, чего ты добьёшься?

– Ну а я попросил у Белого Часодея много золотых эфларов, – вдруг выпалил Том, отвлекая Феликса от мыслей. – Если бы он выполнил мою просьбу, я бы не вернулся в мастерскую, которую держит мой ужасный опекун, поступил в школу и выучился на изобретателя. Понимаете, я могу открыть всё, что заперто, и поэтому меня заставляли открывать самые разные замки… В общем, это было не очень хорошо… – Он сконфуженно замолк.

Феликс вытаращился на Тома.

– Ты хочешь сказать, что был вором?

– Нет! – неожиданно громко выкрикнул тот и зло глянул на Феликса. – И зачем я вам всё это рассказываю?! Я просто попросил немного денег в подарок, ясно?

Том сердито отвернулся и принялся вертеть в руках свой ржавый ключ. Олли кинула на Тома сочувственный взгляд, а затем покосилась на Феликса.

– Ну что же… – вздохнул тот, разводя руками. – Зато вы не получили сломанные часы…

И, поддавшись внезапному порыву, всё рассказал ребятам. Даже о том, что они с отцом собирались пойти в башню, найти Старое Зеркало и спросить у Времени, где же настоящий подарок, действительно заслуженный Феликсом.

– Но отец вернётся только утром, – горестно закончил он. – А поговорить с Временем можно лишь в новогоднюю полночь, когда границы между мирами исчезают.

Некоторое время все трое молчали. Олли не хотелось признаваться, что она тоже собиралась в башню. А Том спросил:

– Почему ты не можешь пойти сам?

– Отец сказал, что одному идти нельзя. Это очень опасно.

– Тогда мы пойдём с тобой, – решительно заявил Том. – Если честно, то я здесь именно из-за этой башни, – вдруг пробормотал он.

Олли изумлённо охнула.

– Выходит, мы все трое считаем, что получили подарок от Времени по ошибке, и хотим это исправить, – произнесла она. – Ведь я тоже прилетела сюда ради этой башни…

– Значит, пойдём вместе? – просто предложил Том.

Феликс и хотел бы отправиться в башню вместе с ребятами, но это же было его дело, его тайна! А вдруг Время скажет, что сломанные часы он получил не по ошибке?

– Феликс, где ты? – послышался голос мамы.

Обрадованный возможностью уйти с достоинством, Феликс быстро кивнул на прощание и выполз из-под ёлки.

В следующий момент его окружили взрослые – в основном восхищённые дамы в пышных нарядах. Две из них схватили мальчика под руки и потащили к сцене, на которой уже стояли какие-то дети – взволнованные и счастливые от всеобщего внимания. Феликс понял, что сейчас состоится награждение, на котором его объявят лучшим учеником школы.

Одна дама в ярко-синем пышном платье и огромной белой шляпе, похожей на пирожное, прошептала ему в ухо:

– Как только тебе отдадут приз – золотой медальон, скажи несколько слов о своей школе, какой твой любимый предмет и главное – что же подарило нашему лучшему ученику само Время!

Феликс судорожно сжал часы, которые по-прежнему держал в руке.

Вот и настал час, когда вся школа узнает о его позоре. О том, что лучший ученик школы нашёл под подушкой сломанные часы…

Не понимая, что делает, Феликс развернулся и побежал.
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Глава 6. Старая башня
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Феликс пришёл в себя только в коридоре самого верхнего, третьего этажа. Здесь было очень тихо, словно в старом, заброшенном замке. И казалось невероятным, что где-то внизу на празднование Нового года собралось много людей.

Внезапно он услышал за спиной быстрый топот. Так и есть: это бежал Том, а рядом с ним летела на ярко-синих крыльях Олли. Феликс немного нахмурился для виду, хотя в душе был очень рад, что ребята кинулись его догонять.

– Быстро же ты бегаешь, – тяжело дыша, произнёс Том. – Мы так и знали, что ты пойдёшь искать эту башню.

В руках у Олли оказалось пёрышко.

– Давайте обследуем весь второй этаж, – деловито сказала она. – Я могла бы ещё слетать на крышу, чтобы проверить, где именно находится старая башня. Но снаружи идёт сильный снег, по-настоящему новогодний! Поэтому мои крылья могут намокнуть, и я тогда упаду.

– Какие вы, феи, нежные, – ухмыльнулся Том. – Теперь понятно, почему у вас всегда тепло и никогда не идёт дождь, – чтобы вы могли постоянно летать.

Пока они разговаривали, Феликс напряжённо размышлял. Он вытащил сломанные часы из кармана, открыл крышку. Погнутые стрелки по-прежнему не двигались.

«А вдруг старая башня – всего лишь выдумка?» – подумал Феликс.

Но потом он глянул на воодушевлённые лица Тома и Олли и решил, что ничего страшного не случится, если они вместе поищут эту башню. Даже если её не существует, получится неплохое приключение. К тому же Феликс не припоминал, чтобы он с кем-нибудь отправлялся на поиски приключений. А тут общее дело сразу на троих!

Внезапно перед его глазами пронёсся вихрь из разноцветных огоньков. Это был странный вихрь, похожий на длинный хвост диковинной птицы. Он немного покружился вокруг удивлённых ребят, и Феликс даже разглядел, что это не огни, а яркие цифры разных цветов: красные, зелёные, золотые.

– Я знаю, что это, – тихо прошептала Олли. – Это ведь Дыхание Времени, цифровой ветер… Оно появляется там, где Время должно измениться.

Цифровой ветер замедлил движение, снова облетел вокруг ребят, а потом порхнул дальше, будто приглашал следовать за ним. Его цифры вытянулись в лёгкую, воздушную ленту и заструились длинным шлейфом над самым полом, устремляясь вперёд по коридору.

– Эй! – вдруг вскрикнула Олли.

Оказывается, ветер вырвал у неё из рук ярко-синее пёрышко и унёс вдаль.

Ребята переглянулись и, не сговариваясь, побежали за ветром.

Проскользнув в неприметный боковой проход, лента завилась вокруг узкой винтовой лестницы и снова пропала уже где-то вверху.

Феликс бесстрашно полез первым. Позади слышалось сбивчивое дыхание Тома и Олли.

Казалось, они поднимались целую вечность, но вот мелькнуло неяркое пятно света – это горел одинокий газовый фонарь на стене. Ребята вышли к деревянной дверке, держащейся на ржавых кованых петлях-трилистниках. Пёрышко покружило вокруг замка́, а затем устремилось к Тому и замерло прямо перед его лицом.

Тем временем Феликс сильно дёрнул ржавую железную ручку в виде цветка василька, но, несмотря на ветхий вид, дверь не поддалась.

– Погодите…

Том вытащил свой ржавый ключ, полученный от Белого Часодея.

Головка ключа была выкована в виде цветка василька с восемью зубчатыми лепестками. Точно такой же рисунок оказался и на дверной ручке, и на замочной скважине.

Замирая от предвкушения чего-то необыкновенного, Том осторожно вставил ключ и повернул его на полный оборот. Не выдержав, ахнула Олли: дверь со скрипом приоткрылась.

– Неужели ты получил в подарок ключ именно от этой двери? – изумился Феликс. – Постойте! А ведь твоё пёрышко, Олли, привело нас…

– Значит, мы должны были сюда прийти, – заметила Олли. – Может, теперь каждый из нас сможет обменять свои подарки на настоящие? Как вы думаете?

– А может, наши подарки такие большие, что просто не влезли под подушку? – Глаза у Тома вспыхнули от восторга. – Может, я сейчас получу огромный сундук с золотыми эфларами!

– А я – волшебные краски! – радостно поддержала его Олли.

– А я хотя бы то, что не сломано, – тихо пробормотал Феликс.

На самом деле он не знал, какой бы хотел подарок. Но ему очень хотелось, чтобы эта вещь понравилась папе…

Феликс решительно толкнул дверь, и она заскрипела, словно её не открывали много лет, пропуская всех троих в маленькую комнатку.

И действительно, здесь давно никто не бывал: все углы густо заросли паутиной, на полу бесформенными грудами лежал старый хлам, покрытый толстым слоем серо-бурой пыли, а в чёрном прокопчённом камине валялись обломки старой мебели.

Но посреди этой запустевшей от времени комнатки стояло огромное, в рост высокого человека, зеркало в овальной бронзовой раме, отделанной крупным золотистым янтарём. Серая поверхность зеркала выглядела старинной, тусклой, с трещинками и потёртостями, а вот рама сверкала, словно её только что начистили.

– Вы думаете, это…

Олли подошла к зеркалу, по-хозяйски оглядела его, достала носовой платок и принялась тщательно стирать пыль.

Феликс и Том тоже приблизились, с любопытством присматриваясь к зеркалу. Том осторожно пощупал раму.

– Крепкая, – сообщил он. – Смотрите, а по бокам свечи, чёрная и белая…
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Феликс с опаской заглянул в зеркало. Отражение ответило ему хмурым, растерянным взглядом. Не зная, что предпринять, мальчик снова вытащил часы и, уже привычно щёлкнув крышкой, открыл их.

Как только он это проделал, вспыхнули толстые свечи в массивных бронзовых подсвечниках, чёрная – слева и белая – справа. Зеркало внезапно запотело, а после, словно кто-то дохнул холодом, покрылось тонкой ледяной коркой.

Феликс дотронулся до серебристой поверхности, намереваясь растопить странный лёд теплом своей руки, и неожиданно его пальцы прошли насквозь.

– Вот это да! – радостно воскликнула Олли. – Старое Зеркало пропускает нас!

– А вдруг это совсем другое зеркало? – засомневался Том. – Кто знает, что там?

Феликс был с ним согласен. Отец рассказывал про такие зеркала: через них часодеи путешествуют во времени. А ещё Феликс слышал, что некоторые дети случайно проходили сквозь зеркала и попадали в Безвременье, из которого нельзя выбраться…

Раздался громкий звон – это ударили часы на башне Ратуши. Первый удар новогодней полночи… До ребят долетели радостные возгласы празднующих внизу, в торжественной зале, – гости приветствовали наступление Нового года.

Феликс вновь посмотрел на сломанные часы в своей руке, вспомнил растерянные лица папы и мамы…

Нет, он не сдастся. Он должен поговорить с Временем! И доказать, что достоин лучшего подарка.

И мальчик, даже не оглянувшись, смело шагнул в серебряный туман.
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Феликс ожидал, что попадёт в какое-нибудь мрачное подземелье с низким потолком и паутиной по углам, как в старой башне. Или сразу в Тронный зал, где на высоком троне восседает само Время.

Но он, судя по всему, очутился в часовой мастерской: на стенах, обитых светлыми деревянными панелями, висели сотни часов. Феликс отчётливо слышал их тиканье, но вот удивительно – на всех часах стрелки остановились на цифре двенадцать! Неужели время замедлилось, растягивая новогоднюю полночь до бесконечности?

На полу лежал красный ковёр, но его почти не было видно под сваленными в груды старыми часами. Были здесь карманные часы в круглых корпусах – серебряные и золотые, на цепочках или шнурках. Были и наручные – на кожаных и металлических ремешках, с круглыми, квадратными или прямоугольными корпусами. Вдоль одной стены на низких подставках стояли шкатулки, украшенные циферблатами, а вдоль другой стены рядами тянулись полки с посудой: все чайники, чашки, блюдца, сахарницы, вазочки и даже молочники имели циферблат со стрелками. А на каминной полке Феликс обнаружил будильники самых разных цветов и размеров, со звоночками или колокольчиками. Даже кресло, стоящее в дальнем углу, имело на спинке круглые часы в золотом ободе и с золотыми стрелками.

Первым делом Феликс проверил, есть ли здесь правильно работающие часы. Может, он просто поменяет свои сломанные на работающие да и вернётся домой? Ему подойдут даже самые невзрачные… Но увы, все часы в этой комнате имели какой-нибудь изъян: тут крышка погнулась, там стекло треснуло, здесь корпус покрылся ржавчиной или отсутствовала какая-либо стрелка.

Вскоре Феликс оставил попытки найти хорошие часы. Он отчётливо слышал тиканье, но ни одна из стрелок на часах в этой комнате не сдвигалась с цифры двенадцать, – они только подрагивали, будто хотели шагнуть, но что-то их сдерживало.

Феликсу даже пришло на ум: а не в этой ли комнате Белый Часодей берёт сломанные часы, чтобы подарить плохим детям? Ведь если где-то рядом бродит Время…

Раздался удар часов – звонкий и гулкий. Он шёл издалека, снаружи – наверное, это били часы на главной башне замка. Возможно, второй удар новогодней полночи…

Надо срочно поговорить с Временем! Но где же его найти?

Феликс огляделся в поисках ещё одной двери, но не увидел ничего похожего на неё. Только напротив зеркала, из которого он вышел, стояло ещё одно – в такой же раме, отделанной янтарём, но уже не бронзовой, а серебряной.

Вдохнув побольше воздуха, словно собрался нырнуть, Феликс решительно шагнул в это новое зеркало, разрывая тонкую зеркальную завесу.

И очутился в длинном и пустынном коридоре. На стенах висели зеркала в тяжёлых золотых рамах, а между ними стояли молочно-белые статуи крылатых людей. С высокого потолка свисали на длинных шнурах огромные люстры со множеством белых и чёрных свечей.

Феликс обернулся и увидел позади зеркало, в котором отразилось его напряжённое, испуганное лицо. А где же Том и Олли? Неужели они всё-таки побоялись пойти за ним?

Не успел Феликс огорчиться, как послышался шум и из зеркала рядом с ним вывалился Том. Мальчик ошалело оглянулся по сторонам, заметил Феликса и расплылся в широкой улыбке.

– А я уж решил, что заблудился! – воскликнул он. – Когда я вошёл в зеркало, то попал в странный коридор. С обеих сторон тянулись ряды закрытых дверей. Но представляешь, ни на одной из дверей не было замка… И тут я увидел впереди ещё одно зеркало и рванул к нему. А ты как здесь очутился?

Феликс начал рассказывать о комнате с часами, но тут раздался грохот в дальнем конце коридора – кажется, там промелькнуло что-то зелёно-чёрное.

– Вот вы где!

Это оказалась Олли. Феликс и Том подбежали к ней, наперебой спрашивая, как она сюда добралась.

– Не поверите, но я очутилась в зимнем саду под стеклянной крышей. Посередине стоял фонтан с кувшинками, – принялась рассказывать Олли. – Там летало много ярко-голубых птиц с длинными хвостами. На их перьях сверкали такие же ало-золотые искры, как и на моём пёрышке от Белого Часодея… Вдруг одна из птиц подлетела к фонтану и указала тонким клювом на воду. В глубине я увидела ваши лица и… прыгнула.

– И ты не побоялась глубокой воды? Вот молодец! – уважительно произнёс Том.

Олли зарделась.

– Я испугалась, когда вдруг осталась сама, – призналась фея. – А при виде вас я так обрадовалась, что прыгнула в воду не раздумывая.

– А ещё говоришь, что тебе не хватает уверенности, – заметил Том, и Олли покраснела ещё больше.

– Зря мы не вошли в зеркало, держась за руки, – глубокомысленно произнёс Феликс. – Тогда мы переместились бы вместе. Давайте не будем уходить далеко друг от друга.

И они двинулись по коридору с высокими арками и мраморным полом и шли так, пока не добрались до широких дубовых дверей, открытых настежь.

Над дверьми, выложенная светлым янтарём, ярко сверкала надпись: «ЯНТАРНАЯ ЗАЛА». Буквы переливались ярко-жёлтым и золотым, по ним пробегали весёлые искорки.

Таинственно поблёскивал высокий стеклянный потолок, разделённый металлическими полосами на аккуратные квадраты. С потолка шёл снег, но не долетал до пола, пропадая где-то на половине пути. В огромном камине из белого мрамора уютно потрескивало пламя, но никого рядом не было, словно хозяева попрятались.

Посреди Янтарной залы стояла высоченная ёлка – Феликс даже не подозревал, что бывают такие. Еловые ветви были увиты гирляндами из шестерёнок и часовых циферблатов, тут и там висели шары – белые, красные, синие и зелёные. Но больше всего привлекали взгляд развешанные повсюду зеркальные многогранники; они постоянно кружились, разбрасывая вокруг себя весёлые, разноцветные искры.
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Впрочем, здесь и кроме красавицы-ёлки было на что посмотреть. Том и Олли то и дело поражённо вскрикивали, да и Феликс вертел головой во все стороны, не переставая удивляться.

На дальнем конце залы висели часы в виде огромной восьмиконечной звезды, сделанной из белого и чёрного льда. А под часами, на небольшом балконе, летали бабочки и весело чирикали птицы, словно здесь царило лето. От балкона полукругом вели в разные стороны две лестницы: ступеньки на правой сплошь заросли мхом, по ним бежал весёлый ручей, и Феликс мог поклясться, где-то там квакали жабы! На левой лестнице росли широколистные папоротники, а по перилам вились лианы с мелкими розовыми цветами.

А с другой стороны залы, возле высоких окон, застеклённых цветными витражами, громоздились горки осенних жёлто-красных листьев. Переглянувшись, Феликс и Том ринулись наперегонки и почти одновременно с размаху плюхнулись в самую середину горки, смеясь и поднимая тучи листьев.

А Олли заметила небольшой каток возле камина. За её спиной мгновенно раскрылись ярко-синие крылья, и она закружилась на сверкающем голубом льду. Вскоре мальчики присоединились к ней, и некоторое время был слышен только шорох подошв по льду и взрывы весёлого смеха.

Через какое-то время все трое продрогли и подбежали к камину греться.

– Смотрите! – воскликнул Том, указывая пальцем на каминную полку.

Там стояли два бронзовых подсвечника, а между ними – небольшая шкатулка из жёлтого камня, на тонких золотых изогнутых ножках. Но Феликс не нашёл в ней ничего примечательного, да и Том указывал выше.

На стене был натянут кусок чёрной бархатной ткани, а на нём висели ключи – золотой, серебряный, бронзовый, железный, рубиновый и хрустальный.

– Это же Ключи Времени! – догадался Феликс. – Те самые, что открывают все его тайны!

В часодейном мире все дети знают легенду о семи Ключах Времени. Феликс всегда мечтал подержать в руках хотя бы один из них, Тому просто хотелось увидеть их, а Олли даже рисовала все семь Ключей в своём воображении.

Ребята оробели: каждый вдруг осознал, что находится в гостях у самого Времени. И ещё неизвестно, как оно их примет…

Феликсу сразу стало стыдно: веселятся тут, как маленькие дети, а новогодняя полночь истекает! Надо же найти Время!

И словно в подтверждение его мыслей, послышался новый гулкий удар часов на главной башне замка.

– Одного не хватает, – сказал Том, рассматривая Ключи. – Чёрного.

Феликс и Олли подошли поближе.

– И правда… – Олли пересчитала пальцем все ключи. – Какая жалость. Говорят, Чёрный Ключ – самый таинственный.

– А может, он лежит в этой шкатулке? – вдруг предположил Феликс.

Том осторожно снял шкатулку с каминной полки и окинул внимательным взглядом.

– Из янтаря сделана, – объявил он. – И замок простой.

– Можешь открыть? – с любопытством спросила Олли.

Вместо ответа Том хмыкнул и, усевшись прямо на паркетный пол, принялся изучать замочную скважину.

– Раз шкатулка закрыта, нельзя её открывать, – засомневался Феликс. – А вдруг там спрятано что-то опасное?

– Всё равно придётся ждать Время, – пожал плечами Том. – Видите, эта зала для всяких праздников, торжественная. – Он широко махнул рукой, указывая на стены, украшенные огромными цветами с чашами-циферблатами, на перила верхних галерей, увитые гирляндами из остролиста, на снежинки из серебристой фольги, кружащиеся в воздухе. – Как только пробьёт двенадцать ударов, Время обязательно придёт сюда. Ведь начнётся Новый год!

– Я согласна, – кивнула Олли. – К тому же мне не хочется уходить из такой чудесной залы…

– Но мы должны вернуться до того, как пробьёт последний, двенадцатый удар! – заволновался Феликс. – Ведь тогда граница между мирами исчезнет. Может, после этого мы вообще не сможем вернуться домой.

Словно в подтверждение его слов часы где-то пробили ещё один удар.

– А вдруг Время придёт, а нас нет? – засомневалась Олли.

Феликс неуверенно пожал плечами. Том, поглощённый работой, вообще не ответил. Он был очень способным мастером и любил сложные задачи, а в янтарной шкатулке оказалась необычная запирающая система. Мальчику не терпелось в ней разобраться. Он даже забыл, где находится, так ему было интересно.

– Вы как хотите, а я пойду искать Время, – непреклонно заявил Феликс. Он покрепче сжал в кулаке сломанные часы и направился к дверям.

– Только не отходи далеко! – попросила Олли, с опаской оглядываясь. – Вдруг ты заблудишься?

Феликс сердито фыркнул и, гордо задрав голову, нарочито медленно покинул залу.

«В конце концов, моё желание самое серьёзное, – думал он, проходя под высокой аркой через широко раскрытые двери. – Поэтому я обязательно должен встретиться с Временем…»
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В Янтарной зале воцарилась тишина. Только Том что-то тихо бурчал себе под нос, пытаясь открыть замок. Где-то далеко слышался перезвон колокольчиков – приятный, мелодичный, завораживающий…

Олли стало скучно, и она подошла к камину.

– Я слышала, что янтарь умеет хранить воспоминания, – сказала фея, обводя пальцем ярко-жёлтые и красно-коричневые янтарные листики на узорных подсвечниках. – Как ты думаешь, Том, а вдруг в этой шкатулке хранится какое-то очень важное воспоминание…

Мальчик вскинул голову.

– А может, Время не смогло открыть эту шкатулку? – Глаза его заблестели от восторга. – А я открою её! Время увидит, какой я способный, и подарит мне то, о чём я просил!

И Том принялся за работу с удвоенным рвением.

Вдруг что-то тихо звякнуло. Том и Олли подняли головы и одновременно ахнули: Серебряный Ключ снялся со стены и медленно полетел в сторону дверей, за которыми недавно скрылся Феликс.

Они проводили Серебряный Ключ заинтересованными взглядами.

– Как думаешь, Олли, это связано со шкатулкой? – спросил Том. – Я почти открыл её…

– Возможно, это связано с Феликсом, – задумчиво произнесла Олли. – Может, он всё-таки нашёл Время?

Раздался оглушительный треск.

– Ай!!!

Том отбросил шкатулку, словно она стала очень горячей. Олли кинулась ему на помощь, но замерла: из-под крышки быстро поднималась тонкая струйка чёрного дыма. Скоро дым заполонил всё вокруг. В Янтарной зале сразу потемнело – замигали свечи, из углов и закутков выползли чёрные тени.

Том и Олли настороженно озирались по сторонам – им вдруг стало неуютно и даже страшно.

Тем временем над шкатулкой образовался огромный шар, словно сотканный из тысяч лент серого и чёрного дыма. Ленты извивались, словно живые змеи, а сам шар как-то странно пульсировал, будто внутри его находился вулкан, из которого вот-вот вырвется кипящая лава.

Ребята решили отойти подальше, но вдруг «вулкан» заговорил.

– Я – тёмная сторона Времени, – проскрипел очень неприятный голос. – А в более узких кругах я известен как Время-которого-нет.

Том и Олли встревоженно переглянулись. Они никогда не слышали о таком человеке. И неудивительно, ведь это был один злой и тёмный часодей, который когда-то хотел обрести власть над Временем, чтобы использовать его силу для разрушения мира. Как только его ужасный замысел был раскрыт, Время наказало его, закрыв в янтарной шкатулке, чтобы он больше никогда не смог причинить зло людям.

В любой другой день Том не сумел бы открыть шкатулку, но в новогоднюю полночь может произойти всё что угодно! Вот и секретная часодейная печать ослабла, и Время-которого-нет выбрался на свободу.

– А почему вы сидели в шкатулке? – спросила Олли.

Она была фея, а феи очень чуткие натуры, поэтому лучше различают добро и зло. А этот господин Время-которого-нет очень ей не понравился.

– Потому что Времени не нравится видеть своего главного соперника, – сердито ответил скрипучий голос. – Ему не нравится, что кто-то ещё может называться Временем. Но я обладаю силой, равной ему… И смогу вам помочь.

– Но мы хотели поговорить с настоящим Временем, – осторожно заметила Олли. – Видите ли, Белый Часодей подарил нам неправильные подарки…

Скрипучий голос неожиданно рассмеялся. Смех получился резким и неприятным, будто кто-то встряхивал металлические детали в коробке.

– Но я тоже Время, пусть и утраченное, – вкрадчиво заявил голос. – Просто меня зовут немного длиннее: Время-которого-нет.

Олли и Том переглянулись. К сожалению, они не поняли, что Время-которого-нет лжёт, потому что хочет отобрать всё время их жизней и наполниться молодой силой и энергией. Он был очень коварен и решил вновь попытаться захватить настоящее Время и занять хотя бы один из его двух тронов.

– Я могу делать всё, что делает Время, – продолжал обманывать Время-которого-нет. – Дарить подарки, например… К тому же только я могу вернуть то, что так и не случилось. В данном случае – так и не подаренные Временем игрушки.

– И вы сможете отдать нам правильные подарки? – с любопытством спросил Том.

И даже Олли взглянула на серо-чёрный шар с надеждой.

Дымный шар начал съёживаться, менять форму, становясь всё меньше и меньше, пока не превратился в тёмный и резкий силуэт мужчины во фраке, в цилиндре и с тростью – словно кто-то вырезал его из плотной чёрной бумаги.

– Я вижу вас насквозь, дети, – произнёс он. – Том сбежал от своего опекуна, и ему нужны деньги, чтобы поступить в Академию часовых мастеров. А фее Олли не хватает уверенности в собственном таланте. Да, дети, я могу вам помочь. Видите Ключи Времени? – Время-которого-нет скользнул к каминной полке. – Всё просто, дети. Том, возьми Золотой Ключ – он приведёт тебя к комнате, полной золота. Ты можешь взять сколько угодно золотых монет, ведь Время не властно над золотом… А ты, Олли, возьми Хрустальный Ключ. Он приведёт тебя в Пустоту, где ты найдёшь те краски, которые заслуживаешь.

Том и Олли радостно переглянулись. Они всё-таки получат новые, правильные подарки!

– Зря Феликс не пошёл с нами, – поделился Том с Олли. – Наверняка этот господин починил бы его сломанные часы.

– Ничего, сейчас мы получим свои подарки и найдём Феликса, – ответила Олли. – И он поменяет свои часы на те, которые будут работать…

Время-которого-нет молчаливо кружил рядом.

Золотой и Хрустальный Ключи плавно снялись со стены и полетели в сторону коридора. За ними тянулись два мерцающих следа из тонких золотых и хрустальных нитей, свивающихся в завитки и узоры.

Том и Олли пошли каждый за нитью своего ключа. Они не видели, как позади сереет и блекнет пространство залы, как гаснут один за другим огни на люстрах, как покрывается густой чёрной тенью красавица-ёлка, как рассыпаются пеплом и пылью игрушки и шестерёнки на её засыхающих ветвях…
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Глава 9. Том и Золотая комната
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В конце длинного коридора пути ребят разделились: Том пошёл влево, за сверкающей нитью Золотого Ключа, а Олли вправо – за искристой нитью Хрустального Ключа. Но ребята договорились встретиться в Янтарной зале после того, как заберут свои подарки.

Том прошёл через большой и тёмный пустынный зал, в котором не горели даже свечи, и попал в длинный коридор, резко петлявший то влево, то вправо. Наконец, когда Том уже отчаялся добраться вообще до какой-либо комнаты, Золотой Ключ привёл его к железной двери, украшенной коваными листьями и цветами. На двери оказалось целых семь запирающих механизмов, искусно вплетённых в узор.

Внимательно рассмотрев их, Том понял: на то, чтобы их открыть, уйдёт много недель! Но тут ему в ладонь лёг Золотой Ключ.

Первый замок открылся сразу. Том медленно поднёс Золотой Ключ ко второму замку, прятавшемуся в кованой чашечке цветка. К его изумлению, Ключ быстро поменял форму. То же самое произошло и с другими замками: Золотой Ключ вытягивался или, наоборот, укорачивался, обрастал нужными зубцами на бородке, только головка в виде золотого солнца всегда оставалась неизменной.

Но как только Том вставил ключ в последний, седьмой замок, возле двери возник голубовато-белый просвечивающий насквозь силуэт. Это был парень с длинными белыми волосами и большими крыльями.

– Ты призрак? – с ужасом произнёс Том.

– Я затерянный во времени, – грустно ответил полупрозрачный парень. – Тот, чьё время когда-то забрали… И теперь я вынужден блуждать по разным мирам. Кажется, ты хочешь попасть в Золотую комнату? Можно мне с тобой? Я всегда хотел побывать в ней…

Том кивнул. Он был не против.

Где-то далеко послышался удар часов. Интересно, какой по счёту – пятый или шестой?

Золотой Ключ легко провернулся в скважине последнего, седьмого замка, и дверь открылась.

За ней оказалась большая комната, сплошь покрытая чёрными мраморными плитами. Как только Том вошёл, по углам вспыхнул огонь в медных чашах на львиных лапах и осветил огромную гору золота посередине.

Том никогда не видел столько золотых монет. Да у него даже не было никогда своих денег. Золотые эфлары мрачно сияли в неровных отблесках пламени, и Тому почему-то стало неуютно и тревожно на душе. Словно он сделал что-то нехорошее.

Мимо него скользнул прозрачно-белёсый силуэт.

– Не бери здесь ничего, – шепнул он мальчику. – Я чувствую беду.

Том готов был согласиться с затерянным, но тут вспомнил своего опекуна, «чёрную» работу и понял, что ни за что на свете не хочет возвращаться туда.

– Я не возьму много, – заверил Том.

Затерянный во времени не стал спорить.

– Это твой выбор, – долетело до мальчика грустное эхо.

Том никогда не имел собственных денег, но он не был жадным и взял только две небольших горсти монет, ссыпая их в карманы.

Весело насвистывая, Том двинулся к выходу, но вдруг обнаружил, что ему тяжело идти, словно золото в карманах пригибает его к полу. Тогда он решил высыпать золотые монеты из одного кармана, но рука его не послушалась. Том попытался шевельнуть другой рукой, но и та не шевелилась. Мало того, ноги будто приросли к полу.

Он беспомощно оглянулся и вдруг увидел знакомый чёрный силуэт, будто вырезанный из чёрной бумаги, только теперь Время-которого-нет стал в два раза выше и объёмнее. Мало того, на его лице появились два жутких бело-чёрных глаза.

– Ты поступил плохо, Том, – довольно сказал Время-которого-нет. – Украл золото. И у кого – у самого Времени! Этот поступок окончательно изменил твою судьбу в плохую сторону… И теперь время твоей жизни перетекает ко мне.

Том и сам это понял: он глянул на свои руки и увидел, что они стали бледными и полупрозрачными, будто из них ушла жизнь… Он закричал от ужаса и хотел выбежать из комнаты, но ноги едва слушались его. Впрочем, когда Том всё же покинул пределы Золотой комнаты, он снова обрёл лёгкость движения и побежал. Но его тело так и осталось серым и полупрозрачным, словно старое, пыльное стекло.
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Глава 10. Олли и Пустота
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Хрустальный Ключ привёл Олли к широкой арке с полукруглым верхом, занавешенной нитями больших, прозрачных бусин. За аркой слышались тихие голоса и печальные нежные звуки – словно кто-то звонил в колокольчики.

Внезапно рядом с феей оказался Время-которого-нет – его тень упала на занавесь, мгновенно перекрасив все хрустальные бусины в пыльный серый цвет.

Олли немного испугалась, но не подала виду. Она решительно отодвинула рукой нити – бусины отозвались печальным перестуком – и вошла в зал.

Фея очутилась в длинном и узком помещении, на стенах которого висели картины в толстых золотых рамах. Но вот что странно: все эти картины выглядели серо и блёкло, и было трудно разобрать, что же там нарисовано.

На одной из картин угадывалось большое, раскидистое дерево… А на следующей – ваза с яблоками… А вот чьё-то лицо… А здесь пара влюблённых на лавочке…

Олли всё шла и шла, разглядывая серые картины, а Время-которого-нет неслышно скользил рядом. Олли чувствовала его внимание.

– Это зеркала прошлого… – прошелестел вдруг его голос. – Они показывают застывшие мгновения Времени – то, что так и не случилось.

Возле картин летали голубовато-прозрачные тени – мужчины и женщины в старинной одежде. Они подлетали к зеркалам, смотрелись в них и грустно вздыхали. Некоторые плакали, вытирая невидимые слёзы, кто-то улыбался, но даже их улыбки выглядели грустными.

На Олли вдруг навалилась тоска – так живо ощутила она разочарование этих призраков, словно это её покинули счастье, радость, надежда и вдохновение.

– Все эти люди приходят сюда во сне, – шелестел рядом Время-которого- нет. – И пытаются вернуть утраченное… Вернуть своё время. Видишь, они смотрятся в зеркала прошлого и видят, кем могли бы стать… Но так и не стали.

– Почему не стали? – вырвалось у Олли. – Им кто-то помешал?

Время-которого-нет не ответил.

Олли видела, что некоторые тени пытаются раскрасить серые картины с помощью красок и кисточек. Маленькая фея со сломанным крылом дорисовывала себе большие и красивые крылья. Парень в деловом костюме рисовал себя актёром, выступающим на сцене, а какая-то женщина пыталась разукрасить серый портрет во весь рост, где она танцует как балерина.

Олли всё шла и шла дальше, мимо старика с очень грустными глазами – он разрисовывал на картине каких-то людей, стоящих вокруг него, прежнего. Мимо парня, работавшего над своим портретом в поварском колпаке и фартуке, – его лицо на картине выглядело довольным, но голубые глаза так и оставались грустными.

– Почему все эти тени такие печальные? – спросила Олли у Времени-которого-нет.

– Потому что скоро они проснутся и поймут, что нельзя вернуть утраченное… – Голос тёмного господина неожиданно осёкся, будто он сболтнул лишнего.

Но Олли отвлеклась – она увидела ещё одну дверь, занавешенную нитями зелёных и синих бусин. Эта дверь как-то странно манила её, словно там находилось что-то необыкновенное и очень интересное для неё.

– Посмотри внимательно, Олли, это вход в твою личную Галерею Утраченного Времени, – продолжил Время-которого-нет. – Здесь находятся все твои рисунки, которые ты могла бы нарисовать, но так и не нарисовала… Потому что не верила в себя, не верила в свой талант.

Олли вошла и огляделась: сколько же рисунков, оказывается, не было нарисовано! Ей вдруг стало неимоверно жаль себя.

– Каждый раз, когда ты мысленно рисуешь яркую картину, она отправляется сюда, в твою Галерею Утраченного Времени. И остаётся здесь навечно. Такие Галереи Утраченного Времени есть у всех людей: художники хранят в ней свои ненарисованные картины, писатели – ненаписанные книги, а изобретатели – так и не придуманные изобретения.

Олли подошла к самой большой картине. На ней была изображена девушка с крыльями – фея. Как и все картины в этом странном месте, портрет был написан серыми красками разных оттенков – от светло-серебристого до пыльно-чёрного. В одной руке фея держала большую кисточку, а в другой – палитру. Значит, это художница…

Олли вгляделась в её лицо более пристально и ахнула – она узнала себя.

– Это твой портрет из будущего, – услужливо подтвердил Время-которого-нет. – Возьми волшебные краски и раскрась его, тогда твоё несбывшееся будущее оживёт… Ты станешь художницей, как и мечтала.

Олли заворожённо уставилась на свой портрет. Это платье можно было бы раскрасить светло-зелёной, цвета первой весенней травы, краской. А поверху украсить золотыми лилиями… А в волосы добавить несколько золотых прядок, конечно… И крылья сделать ярко-ярко-синими, с россыпью голубых и золотых точек.

Как только Олли так подумала, слева от неё появился столик с красками, причём в самой большой баночке оказалась любимая золотая краска. А Хрустальный Ключ вдруг превратился в кисточку и аккуратно лёг в ладошку феи.

– Быстрее! – поторопил Время-которого-нет. – Чтобы эти краски стали твоими, нужно испробовать их!

Но Олли медлила. А вдруг у неё не получится? Вдруг она плохо нарисует и это будущее не оживёт? Она даже сделала один неуверенный шаг назад, но тут вспомнила о Феликсе и Томе. Мальчики наверняка уже получили свои настоящие подарки. И как же она заявится к ним без волшебных красок?

Где-то далеко вновь ударили часы – вот-вот завершится новогодняя полночь.

И Олли решительно шагнула вперёд. Она хочет быть художницей! И сейчас она сама нарисует своё будущее!

Но едва Олли коснулась кисточкой своего портрета, картина вдруг осыпалась серой крошкой, которая превратилась в кучку пыли.

Олли вскрикнула, попятившись. Что же она натворила?!

– Никогда не пытайся вернуть прошлое, – довольно сказал Время-которого-нет. – Иначе потеряешь и будущее.

Он громко захохотал. Олли увидела, как на его лице появилась огромная, идеально очерченная белая улыбка, похожая на перевёрнутый молодой месяц.

– Твоё время перетекает ко мне, – сказал Олли этот тёмный господин. – Как только завершится новогодняя полночь, ты превратишься в свой серый портрет из Галереи Утраченного Времени.

Он снова захохотал и – пропал. Только остался после него чёрно-белый дымок. Олли взглянула на свои руки и закричала от ужаса – её кожа стала серой и бесцветной. И зелёное платье тоже стало серым, а чудесные синие крылья за спиной превратились в блёклую, тусклую паутину. И даже чёрные волосы поседели, а золотые прядки потускнели…

Олли сгребла волшебные краски и бросилась прочь из ужасной галереи. Она должна найти этого страшного тёмного господина и вернуть своё время!
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Глава 11. Белый Часодей
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Феликс долго шёл по замку сквозь огромные и пустынные залы, соединяющиеся широкими арочными проходами. Он видел величественные колонны и потолочные люстры на длинных цепях, картины в толстых узорных рамах и книжные шкафы, доверху заставленные старинными фолиантами в кожаных переплётах.

В одной зале на стенах из обычного камня было развешано оружие разных эпох: мечи, арбалеты, луки и стрелы, копья и алебарды. В другой зале Феликсу пришлось красться мимо статуй рыцарей в доспехах и шлемах с опущенными на лица забралами. Мальчику всё казалось, что сейчас кто-нибудь из этих рыцарей схватит его и строго спросит, что он делает здесь, почему ходит без спросу по древнему замку…

Во всех залах и коридорах царила тревожная, гнетущая тишина, прерываемая лишь потрескиванием пламени в светильниках и свистом сквозняков, свободно гуляющих между высокими витражными окнами.

Иногда Феликс спрашивал себя, не задремал ли он по дороге: так пустынно и тихо было вокруг. Даже пламя свечей в настенных светильниках горело как-то сонно и вяло, навевая странное оцепенение. Поэтому мальчик время от времени щипал себя за руку, чтобы понять, не заснул ли он по пути.

Но вот Феликс подошёл к высоким дубовым дверям, покрытым резьбой в виде цифр и часовых стрел.

Как только мальчик дотронулся до дверного бронзового кольца, двери дрогнули и медленно, с натужным скрипом отворились, пропуская его в громадный круглый зал. От расставленных повсюду свечей шло мягкое, таинственное сияние – их свет словно плыл по залу, отражаясь даже в высоком круглом куполе потолка и узких окнах с витражами.

Посреди зала на постаменте из белого мрамора стояли два трона с высокими золотыми спинками и обитыми синим бархатом сиденьями. Над спинкой одного трона прямо в воздухе висела золотая корона с длинными, острыми зубцами. А над спинкой второго – золотая корона поизящнее, с тонкими зубцами, увенчанными рубинами и изумрудами.

Феликс обошёл постамент два раза, внимательно разглядывая троны.

«Интересно, – подумал он, – для кого они предназначены?»

Внезапно вокруг потемнело – это из-за сильного ветра, прилетевшего неизвестно откуда, погасли все свечи в зале.

Феликс в страхе обернулся, но никого не увидел.

Но тут перед ним закружился вихрь из ярко-синих искр – он шипел, трещал, взрывался резкими вспышками, словно был очень разозлён.

– Кто ты такой?! – наконец громогласно возмутился вихрь. – Как посмел ты появиться в нашем замке?!

– Меня зовут Феликс, – пролепетал мальчик. – Я пришёл поговорить с Временем.

– Почему ты решил, что достоин разговаривать с Временем? Что тебе надо от него? – не слишком любезно вопрошал вихрь, зловеще описывая круги вокруг мальчика – всё ближе и ближе, словно решил закрутить его в кокон.

– Время подарило мне сломанные часы, – произнёс Феликс, вспомнив про свою обиду.

– Время никогда и ничего не делает просто так! – изрёк вихрь и закружился вокруг Феликса с удвоенной силой. – Значит, в прошлом году ты потратил его впустую!

– Я целый год вёл себя примерно! – не согласился Феликс. – И не совершил ни одного плохого поступка.

– А может, и ни одного хорошего? – насмешливо поддел вихрь.

– Я пришёл получить свой настоящий подарок, – упрямо гнул своё Феликс. – Я хочу, чтобы папа мной гордился.

Вихрь неожиданно стих. Вместо него появился парень. Он был одет в парадную белоснежную мантию, расшитую ярко-синими и серебряными завитками и отделанную коротким белым мехом, а на правой руке у него сверкала золотая часовая стрела, обёрнутая вокруг запястья, – знак часодея, мага времени. Парень походил на принца или даже короля какого-нибудь далёкого северного государства.

– Почему ты считаешь, что новый подарок от Времени будет лучше прежнего? – строго спросил он.

Взгляд его ярко-голубых глаз не предвещал ничего хорошего. И Феликс совсем оробел.

– Мой отец – часодей, – пробормотал мальчик. – Он всегда говорил мне, что нет ничего в мире дороже Времени… А я получил сломанные часы… – Феликс хотел добавить, что отец ужасно разочарован, но слова застряли у него в горле.

Парень окинул его острым, внимательным взглядом.

– Отец всегда будет рад тебе, какие бы ты подарки ни получал, – неожиданно мягко произнёс он. – Главное, чтобы ты сам радовал его, не так ли? А ты ходишь без спросу по древним и опасным замкам.

Феликс только вздохнул. Он вытащил свои сломанные часы и протянул их парню. Но тот отступил к тронам.

– Извини, но я не могу забрать подарок, который сам подарил, – сказал он. – Таков закон Времени.

– Погодите, так это вы – Белый Часодей? – изумился Феликс. – А я всегда думал, что он старик…

– Времена меняются, – сердито сверкнул глазами парень. – А сломанные часы забрать не могу. Вдруг они тебе ещё пригодятся?

Феликс понуро молчал. Выходит, он зря отправился в это путешествие? Неужели сломанные часы и есть его настоящий подарок? Мальчик представил лицо отца, когда тот узнает про это, и глубоко вздохнул.

И Белый Часодей вновь смягчился.

– Ладно, сделаю кое-что для тебя… Есть одна особа, которая может помочь. – Он усмехнулся, и на его щеках показались ямочки. – Но знай: она очень строгая. С ней нельзя хитрить, иначе она рассердится и накажет тебя… Мой Серебряный Ключ укажет дорогу. Ну что, согласен?

Феликс быстро кивнул, даже не раздумывая. Мысль, что он ещё может всё исправить, необычайно вдохновила его и придала смелости.
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– Всё будет зависеть только от тебя, – строго предупредил Белый Часодей.

И вдруг растаял в воздухе, словно его и не было.

Феликс даже глаза протёр – не привиделось ли ему.

– Спасибо… – сказал он уже в пустоту.

Из дверей залы вылетело небольшое мерцающее облако и направилось прямо к Феликсу. Внутри облака оказался небольшой ключ с острыми серебряными зубцами на бородке и головкой в виде шестерёнки.


Серебряный Ключ летел впереди, оставляя лёгкий, мерцающий след. Феликс шёл за ним, как заворожённый, не сводя глаз, потому что очень боялся потерять его из виду. Как только путь им преграждала закрытая дверь, Серебряный Ключ подлетал к скважине, на ходу менял форму и, ловко проворачиваясь, открывал замок.

Феликс толкал очередную дверь, и Серебряный Ключ, обгоняя его, снова летел впереди, указывая путь.

Феликс шёл всё дальше и дальше, не переставая удивляться каждой новой комнате, ведь все они были полны диковинных вещей.

Вначале самым необычным показался ему зал со стеклянной крышей, через которую ярко светили звёзды. Над полукруглой аркой входа мерцала надпись из бронзовых букв: «СТАРОЧАСЫ». Здесь росли в больших золотых горшках необычные цветы, чем-то похожие на подсолнухи, – с круглыми плоскими чашами в окружении гладких чёрных лепестков, только на коротких, массивных ножках. Чашами им служили циферблаты – чёрные, с двумя серебряными и двумя золотыми стрелками. Над этими цветами летали прозрачно-голубоватые тени крылатых людей. Они с любопытством смотрели на Феликса, но не приближались и даже не заговорили с ним, поэтому он пошёл дальше.

А потом начался узкий и длинный коридор. Вдоль обеих стен стояли зеркала в овальных рамах, крепящихся на массивных золотых подставках. Феликс шел между ними, и каждое зеркало отражало его на свой лад: то он видел себя маленьким, лет шести, с той же самой непослушной чёлкой. То уже парнем, смеющимся и беззаботным, то взрослым мужчиной – со строгим лицом и небольшой бородкой, как у папы. И даже глубоким стариком – седым, сгорбленным, в длинной белой мантии. И всякий раз за спиной его зеркальных двойников виднелись комнаты – то какая-то незнакомая гостиная с камином, то библиотека, то большая зала дворца. Но чаще всего отражалась его собственная комната в доме на улице Золотых Шестерёнок. Ради любопытства Феликс махал руками и корчил разные рожицы, и каждый раз отражения – даже старик в белой мантии – послушно повторяли все его движения.

Но больше всего Феликсу понравилась комната, дверь в которую находилась прямо под одной низкой лестницей. Эта комната была похожа на игрушечный магазин, только без продавцов и покупателей. На ковре сидели, лежали или маршировали тысячи самых разных игрушек: плюшевые мишки, зайцы, роботы, рыцари, куклы и феи. А между ними ездил поезд, гружённый шоколадками, зефирными конфетами и карамельками на палочках, по воздуху летали механические дракончики и птицы, а по центру комнаты, в небольшом фонтане, плавали настоящие, только очень маленькие, корабли. В углу, возле камина, Феликс заметил гору кубиков, кирпичиков и разных металлических деталей – стрелки, пружинки, шестерёнки, – всё, что хочешь, только бери и конструируй! А ещё там были небольшие за́мки, музыкальные шкатулки, коробки с настольными играми и даже два огромных глобуса, зависших прямо в воздухе: на каждом из них сияло множество разноцветных точек, которые наверняка что-то значили.

Но Феликс, как ни хотелось ему остаться и рассмотреть эти удивительные сокровища, всё равно пошёл дальше. Он долго петлял длинными, тускло освещаемыми коридорами, ориентируясь только на мягкое сияние летящего впереди Серебряного Ключа. То и дело он взбирался и спускался по узким винтовым лестницам, от которых начинала кружиться голова, пробегал по галереям и террасам, открывая всё новые и новые двери.

И вот когда Феликс уже отчаялся вообще кого-то встретить в этом огромном замке, очередная дверь – небольшая, деревянная, с простым железным кольцом вместо ручки – пропустила его наружу.

Сразу за порогом начинался небольшой сад. Клумбы, тропинки, даже деревья и стены – всё здесь поросло зелёным мхом, густо усеянным мелкими белыми цветочками. Только возле белых деревянных лавочек росли подснежники и незабудки. Складывалось впечатление, будто в саду уже началась весна. Да и новогодняя полночь ещё не закончилась, а здесь почему-то уже наступило утро…

Тут Феликс вновь услышал бой часов и убедился, что новогодняя полночь всё ещё продолжается.

Волнуясь, Феликс оглянулся и вдруг заметил на одной из лавочек девушку в длинном синем платье. На её тёмно-рыжих волосах сверкала небольшая золотая тиара. Незнакомка на лету поймала Серебряный Ключ, улыбнулась и только тогда обратила к гостю пронзительно-синие глаза.
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– Что ты делаешь в моём саду? – спросила девушка. В её голосе прозвучало искреннее удивление.

– Я ищу Время, – неуверенно произнёс Феликс.

Неизвестно почему, но он вдруг оробел перед этой девушкой, хотя по виду ей можно было дать не больше шестнадцати. Было в ней что-то необычное, величественное, словно она владела особой тайной.

– А зачем тебе Время? – продолжала спрашивать девушка.

– Я получил от Белого Часодея сломанные часы в подарок, – увереннее произнёс Феликс. Несмотря на строгий вид, девушка ему понравилась. Он почувствовал к ней симпатию. – Я хотел бы поменять их на любую вещь, только бы она была не сломанной…

Он взглянул на девушку, да так и застыл – её ярко-синие глаза смотрели на него так внимательно, будто она читала мысли. Феликс замер, напуганный и заворожённый одновременно. Ему вдруг показалось, что он сдаёт экзамен – чуть ли не самый важный в его жизни.

– Хочешь прогуляться, Феликс? – с улыбкой предложила девушка. – Я поведу тебя в волшебный лес Драголис, где можно получить ответы на любые вопросы.

Феликс обрадованно кивнул. Наверняка там он встретит Время и сможет спросить его о подарке.

Неожиданно сад пропал – исчезла белая лавочка, дорожки и даже зелёный мох с белыми цветками. Феликс и рыжеволосая девушка оказались посреди бескрайнего пшеничного поля. Между пушистыми колосками пестрели ярко-синие васильки.

Девушка легко и быстро заскользила по тропинке к салатово-серебристым деревьям, виднеющимся невдалеке. Казалось, она летит – её ступни едва касались земли. Феликс быстро шёл рядом, стараясь не отставать.

– Знаешь ли ты, Феликс, почему Зеркало Времени пропустило тебя, Тома и Олли? – спросила девушка. – Каждый из вас попросил особенный подарок.

Мальчик недоверчиво хмыкнул.

«Я просто пожелал хороший подарок, чтобы папа мной гордился, – удивлённо подумал он. – Олли хотела краски… А Том вообще попросил денег. Что тут особенного?»

Феликс заметил, что, как только они ступили под сень первых деревьев, длинное платье девушки приобрело насыщенный светло-зелёный цвет, её рыжие волосы стали русыми, тиару на голове сменил венок из цветов яблони. А вокруг самой девушки закружились белые лепестки и ещё почему-то серебряные цифры. В лесу пахло ландышами и душистой травой, а где-то в вышине летали птицы.

– Доброй весны, Королева! – пропели птицы. – Доброй весны!

Феликс удивился, ведь сейчас была зима – вот-вот наступит январь.

Но вслух ничего не сказал, а просто пошёл дальше, с удивлением озираясь по сторонам: судя по всему, в этом лесу всё же наступила весна.

– Все дети на свете рождаются талантливыми, – сказала девушка. – У каждого в душе горит свой собственный огонёк волшебства… Главное, вовремя распознать его свет. Вот ты кем хочешь стать, когда вырастешь?

Феликс неопределённо пожал плечами.

– Я ещё не знаю, – протянул он. – Но я люблю читать. И мне очень нравится слушать папины истории о путешествиях.

– Может, ты хотел бы стать путешественником? – живо поинтересовалась девушка.

– Да, пожалуй, – увереннее сказал Феликс. – Но в первую очередь я хотел бы путешествовать по разным временам, как папа. Стать часодеем, магом времени.

– Я хорошо знаю твоего отца, – кивнула девушка. – Ещё в детстве твой папа решил стать часодеем, чтобы лечить судьбы людей. А ты хотел бы помогать другим?

Феликс неопределённо покачал головой. Этого он не знал.

– Расскажи мне о своих друзьях, которые попали в наш замок, – продолжила девушка. – Кто они и зачем пришли?

Феликс хотел сказать, что Том и Олли ему не друзья, ведь он познакомился с ними недавно, но передумал.

– Олли хотела поменять пёрышко, свой подарок от Белого Часодея, на краски, способные оживлять рисунки, – сказал он. – По мне, довольно странное желание.

– Думаю, что Олли просто не хватает уверенности в себе, – произнесла девушка.

Феликс уже открыл рот, чтобы спросить, что она имеет в виду, да так и застыл от удивления.

Русые волосы девушки посветлели и сами собой заплелись в две толстые косы, увитые васильками. Да и синие глаза её вдруг стали ещё ярче, в чёрных зрачках вспыхнули золотистые огни. Салатово-серебристый наряд сменился на золотистое платье с пышными ослепительно-жёлтыми, словно солнечный свет, кружевами. Голову украсил венок из ромашек. Вокруг девушки вновь закружился вихрь, на этот раз из ало-золотых цифр и лепестков чайных роз, запорхали весёлой разноцветной стайкой бабочки.

– Доброго лета, Королева! – прошелестел тёплый ветерок, обгоняя Феликса. – Доброго лета!

Мальчик снова удивился этому приветствию, но и на этот раз не стал ни о чём спрашивать.

– У всех есть талант, – продолжила девушка. – Но не у каждого найдётся уверенность в своих силах. Ведь главное – это поверить в себя, найти своё дело… А ты что думаешь, Феликс?

– Может, Олли надо просто чаще рисовать? – вслух задумался Феликс. – Побольше тренироваться. Тогда она станет настоящей художницей, и люди будут восхищаться её картинами.

Девушка улыбнулась.

– Возможно, ей никто об этом не сказал, – предположила она. – Вот почему так важно, чтобы рядом были друзья, которые помогут взглянуть на себя со стороны.

Феликс увидел, что наряд девушки снова изменился: теперь на ней было длинное тёмно-красное платье, а вокруг подола вился вихрь из жёлтых, красных и коричневых листьев. И кружащиеся вокруг цифры приобрели бронзовый оттенок! Волосы девушки снова стали рыжими, а на голове переливалась яркими осенними цветами небольшая корона из янтаря.

Девушка взяла Феликса за руку и повела за собой.

Вскоре они вышли на тропинку, вокруг которой росли клёны с ярко-жёлтыми и ярко-красными листьями. По обеим сторонам тропинки в густой траве виднелись крепенькие белые грибы. Когда Феликс и девушка проходили мимо, грибы поднимали свои толстые и блестящие коричневые шляпки и кланялись.

– Доброй осени, Королева! – шептали они. – Доброй осени…

Феликс уже открыл рот, чтобы спросить девушку об этой Королеве, которую все приветствуют, но тут она снова задала ему вопрос:

– А что ты скажешь о подарке Тома, Феликс?

– Том хочет сбежать от своего злого опекуна, – подумав, сказал мальчик. – Именно поэтому ему нужны деньги.

– У него нет родителей, – произнесла Королева. Её голос стал очень печальным. – Том попросил денег, но на самом деле ему не хватает другого…

И Феликс неожиданно задумался, а что было бы с ним, не имей он семью. Как бы он жил без родителей? Без папы и мамы… Представив себе это, Феликс пришёл в такой ужас, что резко замотал головой, словно хотел выбросить страшную мысль из головы.

– Да, Тому очень нужны родители! – горячо воскликнул он. – Но разве Время может подарить новую семью?

Девушка грустно улыбнулась и не ответила.

Тут Феликс услышал странный звук, идущий словно из ниоткуда – тихий, монотонный шелест.

– Это Роща Янтарных Часов. – Девушка указала рукой на деревья: на толстых ветках клёнов висели песочные часы на длинных золотых цепочках.

Феликс подошёл ближе, чтобы получше разглядеть эти удивительные часы. Многие из них висели рядышком, по три-четыре штуки. Но были и те, что росли поодиночке, на отдельных ветках. В этих диковинных часах из верхней ёмкости в нижнюю медленно сыпался янтарный песок. Но Феликс заметил и пустые пыльные сосуды.
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– Доброй осени, Королева! – снова послышался чей-то сухой, едва слышный шёпот.

Феликсу показалось, что это заговорил песок в часах.

– Что это за часы? – спросил он.

Мальчик чувствовал, что песочные часы скрывают какую-то очень важную тайну.

– В этих часах хранятся воспоминания людей, – произнесла девушка. – Посмотри, в некоторых верхняя ёмкость наполнена песком доверху, а в каких-то его совсем мало. Когда человек тратит своё время на других людей, песок воспоминаний прибывает в верхнюю ёмкость. Так в мире устроено, что чем больше ты отдаёшь людям, тем больше получаешь сам.

– А мои часы здесь есть? – с любопытством спросил Феликс, оглядываясь.

– Конечно есть, – улыбнулась девушка.

Она подошла к молодому клёну с ярко-красной листвой и указала на трое золотых часов, устроившихся рядышком на одной ветке.

Феликс хотел подойти ближе, но девушка вдруг сунула ему в руки ещё одни песочные часы: песок в них еле сыпался, его почти не осталось.

– Ты не мог бы прицепить их на ту же ветку? – попросила девушка. – Они теперь будут висеть здесь.

Феликс мигом исполнил просьбу, и теперь на ветке висели в ряд четверо песочных часов. Мальчику пришло в голову, что эти часы похожи на семью. Но почему тогда столько часов, висящих поодиночке? Тут Феликс снова вспомнил о Томе и Олли. Ему вдруг очень захотелось увидеть ребят и рассказать им о своей чудесной прогулке по волшебному лесу. Наверняка они заждались его и волнуются. Ведь они… возможно… во всяком случае, он так думает, что они трое теперь настоящие…

– Друзья, – с улыбкой закончила девушка. – Ведь такие приключения, как ваше, сближают на всю жизнь, не правда ли?

– Вы что, умеете читать мысли? – изумился Феликс.

А сам подумал, что было бы здорово уговорить родителей пригласить Тома и Олли погостить у них. Все вместе они придумали бы, как помочь Тому, и убедили бы Олли, что ей не понадобятся волшебные краски, которые оживляют рисунки, если она просто будет больше рисовать.

Феликс вытащил свои сломанные часы и с улыбкой посмотрел на них. Теперь он думал о подарке Белого Часодея совсем по-другому: если бы не они, он не встретил бы Тома и Олли и не побывал бы в этом удивительном старинном замке.

– Ты не зря получил сломанные часы, Феликс, – произнесла девушка. Её ярко-синие глаза смотрели прямо на мальчика. – Запомни, что Время всегда исполнит любую твою мечту, даже самую заветную. Главное, не торопи его… Но и не медли сам.

Феликс поражённо уставился на девушку.

– Я понял! – воскликнул он. – Вы и есть Королева Времени!

Он хотел добавить, что совсем не ожидал, что Королева самого Времени будет такая юная, но вспомнил, что и Белый Часодей оказался молодым парнем. Королева кивнула, улыбаясь. В следующий миг Роща Янтарных Часов исчезла, и они вновь оказались в саду. Только сейчас там шёл лёгкий снег, припорошив весь зелёный мох.

– Доброй зимы, Королева Времени, – тихо звенели снежинки, кружащиеся в воздухе.

На плечи Феликса легла тёплая белая шаль – и очень вовремя, потому что мальчик начал зябнуть. А Королева вновь преобразилась: теперь на ней было белоснежное платье, отделанное жемчугом и серебром. Её голову венчала тиара с длинными зубцами, похожими на тонкие голубые сосульки, а в ярко-рыжих волосах искрились серебристые нити. В левой руке она держала часовую стрелу размером около полуметра, вырезанную из голубого льда. Вокруг Королевы крутился вихрь из белых и ярко-синих цифр, летали снежинки и часовые стрелки из застывшего морозного воздуха.

– Я чувствую, что ты на правильном пути, Феликс, – величественно произнесла Королева Времени. – Покажи мне свои сломанные часы, пожалуйста.

Феликс выполнил просьбу, недоумевая, зачем Королеве Времени понадобились эти часы.

– Я хочу подарить тебе настоящий подарок от Времени, о котором ты мечтал. Но знай: он останется у тебя только в том случае, если ты действительно будешь его достоин.

Как только она это сказала, с ладони мальчика исчезли сломанные часы. Вместо них появился удивительный кинжал: его лезвие покрывали сложные затейливые узоры и сверкали в ряд ярко-синие драгоценные камни.

– Этот часодейный кинжал поможет справиться с любой бедой, – произнесла Королева. – Просто перечеркни крест-накрест то, что несёт тебе зло, и оно исчезнет. Но не забудь: кинжал можно использовать только один раз. После этого он вернётся ко мне. Я очень ценю эту вещь.

Феликс счастливо, восторженно кивнул. Он получил самый лучший подарок в мире! От самой Королевы Времени! Папа будет невероятно горд своим сыном. И даже друзья отца, могущественные часодеи, непременно оценят такой удивительный дар.

– Огромное вам спасибо, уважаемая Королева! – прошептал Феликс, прижимая драгоценный кинжал к груди.

Как только он это произнёс, вокруг потемнело, подул сильный ветер, бросив в лицо мальчику целую пригоршню колючих снежинок. Феликс зажмурился, а когда открыл глаза, то увидел, что находится в Янтарной зале.
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Глава 13. Феликс и Время-которого-нет
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Янтарная зала сильно изменилась. Высокие стены посерели, свечи на люстрах погасли, а венки из остролиста покрылись густой серо-белой пылью. Даже красавица-ёлка и все игрушки на ней поблекли, словно на старой выцветшей фотографии.

Феликс удивился этой перемене, и его сердце тревожно забилось.

Возле камина стоял Белый Часодей. Его лицо было очень хмурым, а взгляд устремлён на раскрытую янтарную шкатулку.

Феликс осторожно приблизился.

– Вы не видели тут мальчика и девочку? – робко спросил он. – Том очень худой, а Олли носит зелёное платье…

Феликс замолк, вспомнив, что Том пытался открыть эту шкатулку.

– Что-то случилось? – обеспокоенно спросил он.

– Кажется, кто-то выпустил Тень, – мрачно произнёс Белый Часодей. – Посмотри, Янтарная зала исчезает, Время почти не властно над ней… Думаю, твои друзья в очень большой беде.

– А что это за Тень? – забеспокоился Феликс.

Белый Часодей обернулся к мальчику, наградив хмурым взглядом.

– У каждого человека есть своя Тень. С ней нельзя расстаться, ведь она – часть тебя. То же самое и с Временем – у него тоже есть Тень. Это наш худший враг… Мы прятали Тень в этой янтарной шкатулке.

– Но почему же эта шкатулка стоит на самом видном месте? – удивился Феликс.

Белый Часодей усмехнулся.

– Тень всегда ходит рядом, как напоминание о нашей тёмной стороне, которая всегда может взять верх.

– Неужели Время можно победить?

Феликс никак не хотел поверить, что у могущественного Времени может быть сильный враг.

Белый Часодей шагнул к Феликсу и наклонился к нему, заглянул в глаза.

– Доверяй Времени, Феликс, – серьёзно сказал он. – И тогда тебя никто никогда не одолеет.

Неожиданно Белый Часодей широко улыбнулся и указал на кинжал в руке Феликса:

– Вижу, ты понравился Королеве Времени? Это очень ценный подарок! Береги его.

Феликс кивнул, а Белый Часодей вновь нахмурился.

– Ну а теперь извини меня, Феликс, я вынужден предупредить Королеву Времени. Если мы не вмешаемся, боюсь, может случиться непоправимое… Я чувствую, что Тень стала очень сильной. Видишь ли, она питается чужим временем. Если ей поддаться, то Тень может забрать всю твою жизнь. Не оставит тебе ни минуты, ни секунды… Да, а тебе советую уйти из нашего замка. – Белый Часодей кинул на мальчика внимательный взгляд. – Неизвестно, что случилось с твоими друзьями, Тень могла увести их очень далеко… Но ты сам уже получил настоящий подарок Времени, правда? Тогда просто обведи кинжалом вокруг себя, и он вернёт тебя в твой город. В твоё время, Феликс.

За спиной Белого Часодея появились два огромных чёрных крыла с яркой белой каймой. Парень широко взмахнул ими и взлетел, через миг исчезнув где-то в вышине стеклянного купола.

У Феликса дыхание перехватило от восторга – вот бы ему такие крылья! Он знал, что крылья бывают только у настоящих часодеев – магов времени.

Но тут мальчик вновь вспомнил о пропавших Томе и Олли и косо взглянул на янтарную шкатулку. Где же их искать теперь? Куда пропали его друзья?

Он подумал, как здорово было бы очутиться дома, в своей уютной комнате! Выпить горячего какао на ночь, заесть вкуснейшим маминым печеньем… Забраться под одеяло и ждать, когда папа придёт пожелать спокойной ночи и, как всегда увлёкшись, примется рассказывать ему о своих захватывающих путешествиях…

Феликс схватился за сердце. Ему вдруг стало тяжело дышать, словно что-то чёрное проросло внутри и заполонило всю его душу. Как будто собственная тень накрыла его с головой, а сам он стал очень и очень маленьким…

Ощущение тревоги всё нарастало, Феликс чувствовал: в зале появился кто-то ещё. Он оглянулся и чуть не вскрикнул от ужаса – возле камина стоял очень странный господин. Казалось, он был соткан из множества теней – от тёмно-серых до чёрных-пречёрных, и даже его лицо тоже было чёрное, будто вырезанное из плотной бумаги. Одет он был в длинный фрак, на голове его высился чёрный цилиндр, а в руках господин держал тонкую, как игла, чёрную трость. Но больше всего Феликса изумили его глаза – белые, огромные, в пол-лица, с неподвижными чёрными точками зрачков.

Внезапно на лице господина появилась ослепительно-белая улыбка, – ярко очерченная, словно перевёрнутый месяц в ночном небе.

– А я дожидаюсь тебя, Феликс, – тихо произнёс он. – Твои друзья уже получили что хотели и вернулись домой.

Феликс настолько расстроился, что даже перестал опасаться этого господина. Ему так хотелось показать ребятам волшебный кинжал, подаренный Королевой Времени, а они его не дождались! Он вдруг подумал, что может больше никогда их не увидеть, и от этого ему стало совсем грустно.

– Я вижу у тебя в руках очень интересную вещь… – продолжил господин. – Знаешь что?.. Отдай мне этот кинжал! А взамен я исполню любое твоё желание. Скажем, подарю золотые часы, которые будут работать.

Феликс невольно спрятал кинжал за спину.

– Простите, а кто вы такой? – настороженно спросил он.

– Ах, извини, – спохватился господин в чёрном. – Я забыл представиться. Меня зовут Время-которого-нет.

Пока он говорил, улыбка не исчезала с его лица, и у Феликса создалось впечатление, что это всего лишь маска, под которой прячется кто-то другой…

– Зачем мальчику такой кинжал? – льстиво продолжил Время-которого- нет. – Это оружие, оно опасное…

– Это мой подарок, – не согласился Феликс. – Я получил его по праву… – И он крепче сжал рукоятку кинжала.

– Отдай мне этот кинжал! – с неожиданной запальчивостью воскликнул Время-которого-нет. – Это единственная вещь, которая мне нужна. Я подарю тебе много золотых монет, Феликс. Или волшебные краски, которые могут вдохнуть жизнь в любую вещь. Или часы… нет, десятки, сотни золотых часов! Только отдай мне этот никчёмный, пустяковый кинжал…

Но Феликс отрицательно мотал головой.

– Это подарок самого Времени, – твёрдо сказал он.

– Тогда ты погибнешь, как и те двое, что пришли с тобой! – вскричал вдруг Время-которого-нет.

– Что случилось с моими друзьями?!

Феликс так перепугался, что даже не заметил, как впервые назвал Тома и Олли своими друзьями.

– Их время почти истекло, – холодно произнёс Время-которого-нет.

Он взмахнул своей чёрной тростью, и возле него возникли две серые тени: в одной из них Феликс тут же узнал Тома, а в другой – Олли. Том держал в руках пригоршню блестящих золотых монет, а Олли – разноцветные баночки с красками.

– Не верь ему, – грустно глядя на Феликса, сказал Том. Его голос был едва слышен. – Он обманул нас: сначала пообещал подарки, а потом забрал всё наше время…

– Мы попали в ловушку, – печально вторила ему Олли.

– Тебе не справиться со мной, Феликс, – холодно заявил Время-которого- нет. – Я вижу тебя насквозь… Я чувствую твою неуверенность… Ты сомневаешься… Ты хочешь убежать домой! – победно завершил он.

Феликс растерялся. Он вспомнил, что Белый Часодей советовал ему очертить кинжалом линию вокруг себя и тогда он вернётся домой… И позовёт взрослых! Но что, если помощь придёт слишком поздно?

– Возвращайся, Феликс! – вдруг закричал Том. – Твои родители расстроятся, если ты не вернёшься… А мне всё равно! – И он швырнул одну из своих золотых монет в тёмного господина.

Это действие произвело неожиданный эффект: Время-которого-нет вскрикнул и чуть-чуть – Феликс точно это видел – стал ниже ростом.

– Мы задержим его! – обрадованно воскликнула Олли.

Кажется, она тоже заметила, что Время-которого-нет уменьшился. Она кинула в господина одну из своих баночек, и на чёрном цилиндре расцвела яркая цветная клякса. А господин зло вскрикнул и ещё немного уменьшился.

Том и Олли закружились вокруг Времени-которого-нет, закидывая его монетами и красками.

Феликс быстро глянул на кинжал. Эх, как всё-таки жаль, что папа так и не увидит настоящий подарок от Времени! Но теперь Феликсу было всё равно. Том и Олли хотят спасти его ценой собственного времени… Ценой собственной жизни! Разве он может оставить друзей в беде?

– Нет, без вас я никуда не уйду, – твёрдо сказал он и шагнул вперёд.

Борьба Тома и Олли с господином Время-которого-нет дала свои плоды: рост злодея уменьшился втрое! Но, увы, монеты и баночки закончились, а тёмный господин всё ещё не был побеждён. Наоборот, он только сильнее разозлился. Господин метнулся к Феликсу – только время мальчика могло вновь наполнить его силой, ведь Том и Олли вернули свои ненастоящие подарки.

Но Феликс не растерялся, он быстро прочертил кинжалом две линии крест-накрест прямо перед ужасным лицом тёмного господина.

Время-которого-нет закричал так страшно, что Олли не выдержала и зажала уши руками. А Феликс и Том застыли, оглушённые нечеловеческим воплем.

– Ты потерял свой подарок, глупец! – вскричал Время-которого-нет. – Теперь я…

Он не договорил, потому что его тело, словно вырезанное из чёрной бумаги, пошло мелкими трещинами и вдруг осыпалось чёрной угольной пылью.
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Глава 14. Настоящий подарок Времени
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И тотчас в Янтарную залу влетел ярко-синий вихрь и закружился вокруг Феликса.

Не успел мальчик вновь испугаться, как ветер утих и перед ним появились Белый Часодей и Королева Времени. Они были в белых с золотом парадных одеяниях, на головах их сверкали короны.

Лица обоих сияли от восторга, и Феликс тоже неуверенно улыбнулся.

– Молодец, – сказал Белый Часодей. – Отдав свой подарок, чтобы спасти друзей, ты совершил настоящий хороший поступок.

– И заслуживаешь нового подарка от нас, – подхватила Королева Времени. – Он будет ждать тебя дома.

Она таинственно улыбнулась, а потом взмахнула часовой стрелой из белого льда сначала в сторону Тома, а потом в сторону Олли. В тот же миг серость исчезла, а на щеках обоих появился яркий румянец – их время вернулось!

Феликс, Том и Олли на радостях обнялись – как же хорошо знать, что всё плохое уже позади!

– Защищая Феликса, вы проявили благородство, – произнесла Королева Времени. – Поэтому знайте, что ваши самые заветные желания исполнятся уже в самом недалёком будущем.

Внезапно раздался громкий удар часов и вслед за ним – весёлый, праздничный перезвон колоколов. Кажется, это звонили на одной из башен замка.

– Новый год наступил! – весело произнёс Белый Часодей. – Пора праздновать! Но вам, ребята, надо скорее домой. Кое-кого уже заждались.

Том грустно кивнул, а Олли радостно хлопнула в ладоши – ей не терпелось приступить к рисованию. Ведь она уже видела свой взрослый портрет, где она была художницей, и этот портрет ей очень понравился.

– И как же нам вернуться домой? – заволновался Феликс. – Ведь новогодняя полночь уже закончилась!

Королева Времени с улыбкой посмотрела на Белого Часодея.

– Самое время для хорошей прогулки, – сказала она, подмигнув ему.

– Не хотите ли прокатиться, друзья? – предложил Белый Часодей и вдруг залихватски свистнул.

Внезапно в облаке снежной пыли и морозного пара в залу ворвался белоснежный корабль с огромными крыльями, покрытыми белыми деревянными перьями. Феликс даже глаза протёр от изумления: это была настоящая дриадэра! Нос деревянного корабля венчала женская голова, будто созданная из белого льда, с длинными развевающимися волосами из тонких, сверкающих морозным инеем нитей. Голова открыла глаза, посмотрела на Феликса и сонно зевнула.

Дождавшись, когда стихнут восхищённые возгласы, донельзя польщённая дриадэра опустила одно крыло на пол, чтобы ребята смогли взобраться по нему.

Полёт на дриадэре стал настоящей сказкой! И в будущем Феликс не раз будет вспоминать то утро, когда они прилетели на улицу Золотых Шестерёнок и он первым съехал по крылу из белых деревянных перьев. После него осторожно спустился Том, очень смущённый. А последней с дриадэры слетела Олли.

Как только фея коснулась земли, дриадэра взмахнула крыльями, взмыла ввысь и скоро исчезла вдали над крышами ещё сонного утреннего города.

Феликс радостно взбежал на крыльцо – ему не терпелось рассказать родителям о волшебном приключении.

На пороге его встретил отец. Он был в дорожном плаще – наверное, только что приехал. Рядом стояла мама в своём любимом домашнем платье цвета мяты – значит, она только что встала.

Папа крепко обнял сына и с улыбкой обратил взгляд на его друзей.

– Как прогулялись? – спросила мама.

Её голос прозвучал так буднично, что Феликс удивился.

– Папа, мама, это… – несмело начал Феликс. – Это Том и Олли.

Родители удивлённо переглянулись.

– Конечно, мы знаем, как зовут твоего брата, – басовито рассмеялся папа. – И вашу подругу Олли! Я не настолько редко бываю дома. Кстати, я сам видел – под ёлкой уже стоят подарки!

– Но сначала мойте руки и завтракать! – сказала мама. – В этом году мы с Олли приготовили особенные новогодние пряники. Да, Олли?

Фея непонимающе оглянулась на Феликса. Но неожиданно глаза её распахнулись, словно она что-то вспомнила.

– Да! – радостно воскликнула Олли. – Мы же расписывали их целую ночь! Лепили стенки из имбирного теста… клеили крышу из марципана, поливали снежной сахарной глазурью, варили карамель для окошек…

Феликс открыл рот от изумления. Он вдруг вспомнил, что они с Томом целую неделю мастерили огромную летающую дриадэру и в эту ночь доделывали разные мелкие детали, чтобы успеть к приезду папы.

ИХ ПАПЫ.

А ещё он вспомнил, что Том – его сводный брат, который когда-то остался без семьи. Пять лет назад родители Феликса приняли решение усыновить мальчика, и теперь Том – его самый лучший друг. Они вместе ходят в школу, а после уроков собирают механические игрушки. И ждут не дождутся лета, когда папа, как обещал, возьмёт их с собой в большое путешествие… А Олли учится в художественной школе для очень одарённых фей и часто бывает у них в гостях. И на каждый Новый год они с мамой готовят какой-нибудь очень вкусный и необыкновенный сюрприз.

Феликс посмотрел на растерянного Тома и понял, что и тот всё это знает. А Олли, ахнув, быстро вбежала в дом и привычно разулась в прихожей, словно сто раз бывала здесь.

– Феликс, Том, идите же скорее! – позвала она из гостиной.

Феликс и Том осторожно последовали за ней.

– Как ты думаешь, это всё Время? – шёпотом спросил Том, когда они входили в столовую.

Феликс не ответил – он замер от восторга.
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На столе, в окружении разноцветных свечей и праздничной посуды, стоял большущий пряничный замок. Феликс насчитал двенадцать башен с высокими крышами из шоколада, которые были разрисованы циферками и снежинками. Стены замка были покрыты завитушками из белой и шоколадной глазури, а в высоких, узких окнах сияли жёлто-красные леденцовые витражи. А внутри – если заглянуть в широкие двери, украшенные орешками и зефиром, – располагалась праздничная зала. Посреди стояла ёлка, вся в золотых шестерёнках и разноцветных конфетах. И даже дриадэре из белого шоколада нашлось здесь место!

– Это мы с вашей мамой сделали! – с гордостью поделилась Олли. – Но это ещё не всё…

Она вытянула из кармашка свёрток и, бережно развернув его, показала две фигурки: черноволосого парня в белой мантии и девушку в длинном бело-голубом платье с волнистыми рыжими волосами. У обоих были крошечные короны на головах: у парня – тяжёлая, с длинными зубцами, а у девушки – изящный ободок с капельками рубинов и изумрудов.

– Я сделала… вчера, – сказала Олли и подмигнула ребятам.

А потом они долго ели этот большой чудесный замок, даже до шоколадных крыш добрались. Только фигурки Белого Часодея и Королевы Времени решили оставить – как память о тайном волшебном приключении, про которое никто не знал, кроме Феликса, Тома и Олли.

Поздно вечером, когда Олли уже улетела к себе в Хрустальную долину, а Том ушёл спать в свою комнату и уже забылся счастливым, безмятежным сном, отец пришёл к Феликсу.

– Я горжусь тобой, сын, – сказал он, присаживаясь к нему на кровать. – Ты не только пожелал настоящий подарок Времени, но и оказался его достоин.

Он подмигнул ему, и Феликс понял, что папа всё знает. У него даже закралась мысль, не отец ли подстроил их волшебное путешествие, ведь люди вокруг говорили, что он дружен с Временем… А ещё изменяет судьбы людей к лучшему…

Но Феликс не успел додумать эту мысль, потому что его веки начали слипаться – он так устал!

– Я понял, – сонно сказал Феликс. – Неважно, какие подарки мы получаем от Белого Часодея… Главное, это доверять Времени, да? Потому что Время всегда на нашей стороне.

И он уснул.
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